
Na osnovu člana 16. stav 4. Zakona o Vladi Zeničko-dobojskog kantona - Prečišćeni
tekst („Službene novine Zeničko-dobojskog kantona“, broj: 7/10 i 3/23), a u vezi sa članom 8.
stav (2), članom 9. stav 1. tačka f) i članom 12. stav (2) tačka i) Zakona o nadležnostima
kantonalnih organa Zeničko-dobojskog kantona u oblasti zaštite i spašavanja ljudi i
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća („Službene novine Zeničko-dobojskog
kantona“, broj: 9/08 i 6/11), na prijedlog Kantonalne uprave civilne zaštite, Vlada Zeničko-
dobojskog kantona, na 111. sjednici, održanoj 31.12.2025. godine,  d o n o s i

Z A K L J U Č A K 

I.

Prihvata se Informacija o stanju priprema za zaštitu i spašavanje ljudi i materijalnih
dobara od prirodnih i drugih nesreća sa mjerama za organizovanje, razvoj i jačanje civilne
zaštite u Zeničko-dobojskom kantonu za 2025. godinu, broj: 16-40-20494/25 od 22.12.2025.
godine.

II.

Zaključak sa Informacijom iz tačke I. ovog zaključka upućuje se u dalju skupštinsku
proceduru.

III.

Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Broj: 02-                        /25
Datum, 31.12.2025. godine
Zenica

DOSTAVLJENO:
1x Kantonalna uprava civilne zaštite,
1x Stručna služba Skupštine,
1x a/a.

PREMIJER

Nezir Pivić
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

Zeničko-dobojski kanton
KANTONALNA UPRAVA CIVILNE ZAŠTITE

I N F O R M A C I J A 

O   S T A N J U     P R I P R E M A   Z A   Z A Š T I T U   I   S P A Š A V A N J E 

L J U D I   I   M A T E R I J A L N I H   D O B A R A   O D   P R I R O D N I H   I   D R U G I H 

N E S R E Ć A   S A   M J E R A M A   Z A   O R G A N I Z O V A N J E ,   R A Z V O J   I 

J A Č A N J E   C I V I L N E   Z A Š T I T E   U   K A N T O N U   Z A   2 0 2 5 .   G O D I N U 

Zenica, decembar 2025. godine
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INFORMACIJA O STANJU PRIPREMA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE LJUDI I
MATERIJALNIH DOBARA OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA SA MJERAMA

ZA ORGANIZOVANJE, RAZVOJ I JAČANJE CIVILNE ZAŠTITE U KANTONU

UVOD

U  s k l a d u  s a  č l a n o m  8 .  t a č k a  ( 3 )  Z a k o n a  o  n a d l e ž n o s t i m a  k a n t o n a l n i h  o r g a n a  u  o b l a s t i 
z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e  Z e n i č k o - d o b o j s k o g  k a n t o n a " ,  b r o j  9 / 0 8  i  6 / 1 1 ) , 
S k u p š t i n a  K a n t o n a  j e d n o m  godišnje razmatra Informaciju o stanju priprema za zaštitu i
spašavanje ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća. Informacija ima za cilj da
prikaže postojeće stanje organizovanosti snaga civilne zaštite i ukaže na aktivnosti koje je
potrebno poduzimati na daljnjem organizovanju, r a z v o j u  i  j a č a n j u  c i v i l n e  z a š t i t e  u  Z e n i č k o - 
d o b o j s k o m  k a n t o n u ,  u  č e m u  z n a č a j n o  m j e s t o  u  provođenju politike, ciljeva i zadataka imaju
Skupština Kantona, Vlada Kantona, Kantonalna ministarstva i Kantonalna uprava civilne
zaštite.

Značaj Informacije je i u tome, što oslikava aktivnosti na organiziranju snaga civilne zaštite, kroz
provođenje planiranih mjera i aktivnosti, kroz programiranje i planiranje u oblasti civilne
zaštite, t j .  k r o z  P r o g r a m  r a z v o j a  i  P l a n  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  o d  p r i r o d n i h  i  d r u g i h  n e s r e ć a . 
O v i m  dokumentima vrši se konkretna implementacija svih pitanja koja su regulirana Zakonom o
zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća („Službene novine
Federacije BiH", broj 39/03, 22/06 i 43/10) i Zakonom o zaštiti od požara i vatrogastvu
(„Službene novine Zeničko-dobojskog kantona", broj 5/11), a odnose se na sistem zaštite i
spašavanja u općinama i K a n t o n u .  U  t o m  c i l j u ,  o n a  j e  r a đ e n a  i  n a  o s n o v u  i z v j e š t a j a 
o p ć i n s k i h / g r a d s k i h  s l u ž b i  c i v i l n e  z a š t i t e ,  prvenstveno iz razloga, što općina/grad ima centralno
mjesto i ulogu u sistemu zaštite i spašavanja, š t o  s e  n a  p o d r u č j u  o p ć i n e / g r a d a  o d v i j a  u k u p a n 
ž i v o t   i   r a d   l j u d i   i   š t o   s u   t u   s m j e š t e n a   s v a   m a t e r i j a l n a   i   druga dobra.

Kako Informacija ima za cilj i donošenje mjera za razvoj i jačanje organizacije civilne zaštite, važno je
znati da elemente njene strukture predstavljaju, osnovne snage u oblasti zaštite i spašavanja i druge snage
(pravna lica, organi vlasti i druge institucije i građani). Članom 40. Zakona o zaštiti i spašavanju,
utvrđeni su svi elementi organizacije civilne zaštite koja obuhvata:

a) ličnu i uzajamnu zaštitu građana,
b) mjere zaštite i spašavanja,
c) štabove civilne zaštite,
d) službe zaštite i spašavanja,
e) jedinice civilne zaštite,
f) povjerenike civilne zaštite,
g) rukovođenje i upotreba snaga i sredstava civilne zaštite.

U  t u  c j e l o k u p n u  o r g a n i z a c i j u  c i v i l n e  z a š t i t e ,  s p a d a j u  i  s t r u č n i  o r g a n i  k o j i  s e  u  c j e l i n i  b a v e 
p o s l o v i m a  c i v i l n e  z a š t i t e ,  a  t o  s u  K a n t o n a l n a  u p r a v a  i  o p ć i n s k e / g r a d s k e  s l u ž b e  c i v i l n e  z a š t i t e . 
N j i h o v  položaj, ovlaštenja i odgovornost utvrđena je članom 28. i 31. Zakona o zaštiti i
spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća, članom 15. i 17. Zakona o
zaštiti od požara i vatrogastvu („Službene novine Federacije BiH", broj 64/09).
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1. STANJE PRIPREMA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE

1 . 1 .  Organizovanost civilne zaštite

a) lična i uzajamna zaštita građana:

L i č n a  i  u z a j a m n a  z a š t i t a  p r e d s t a v l j a  j e d a n  o d  e l e m e n a t a  c i v i l n e  z a š t i t e  i  n a m j e n j e n a  j e  z a  l i č n u  zaštitu
građana, koju ostvaruju sami građani. Ona se sastoji  u tome, da je svaki građanin dužan p r v e n s t v e n o 
p r e d u z i m a t i  o n e  m j e r e  i  a k t i v n o s t i  d a  z a š t i t i  i  s p a s i  s e b e ,  s v o j e  č l a n o v e  p o r o d i c e  i  s v o j u  i m o v i n u ,  a 
a k o  b u d e  u  p r i l i c i  i  d r u g i m a  d a  p r u ž i  n e p o s r e d n u  p o m o ć  k o j i m a  j e  t a  p o m o ć  potrebna. Ovaj oblik zaštite
trebao bi da se sprovodi u svim mjestima i sredinama u kojima građani žive i rade. Ostvarivanje navedene
zaštite, lične i uzajamne, građani mogu obezbjediti samo ako se putem obuke osposobe za izvršavanje
navedenih mjera, radnji i postupaka.

O b u k a  g r a đ a n a  z a  l i č n u  i  u z a j a m n u  z a š t i t u ,  r e a l i z u j e  s e  d j e l o m i č n o  i l i  g o t o v o  n i k a k o  o d  s t r a n e  o r g a n a 
z a  c i v i l n u  z a š t i t u .  O n a  s e  u  p r a v i l u  o s t v a r u j e  u  s k l a d u  s a  č l a n o m  1 6 4 .  i  1 6 5 .  Z a k o n a  o  z a š t i t i  i 
s p a š a v a n j u ,  a  p r e m a  u t v r đ e n o m  N a s t a v n o m  p l a n u  i  p r o g r a m u  o b u č a v a n j a  i  o s p o s o b l j a v a n j a 
s t r u k t u r a  s i s t e m a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  l j u d i  i  m a t e r i j a l n i h  d o b a r a  o d  p r i r o d n i h  i  drugih nesreća u
Federaciji BiH . Značaj ove vrste obuke je poseban, p r v e n s t v e n o  š t o  g r a đ a n i  u  u s l o v i m a  k a d a  s u 
u g r o ž e n i  l j u d s k i  ž i v o t i  i  m a t e r i j a l n a  d o b r a  n e  s m i j u  b i t i  p a s i v n i  p r o m a t r a č i  d o g a đ a j a ,  v e ć  a k t i v n i 
u č e s n i c i  u  z a š t i t i  i  s p a š a v a n j u .  I s t a  s e  u  t e k u ć o j  godini, realizovala samo u dijelu sprovođenja mjere
zaštite i spašavanja od požara, od poplava i zemljotresa i to sa:

- učenicima i nastavnicima osnovnih i srednjih škola,
- zaposlenicima u pravnim licima,
- građana  putem  medija, 

- izrada i distribucija edukativnih plakata za učenike osnovnih škola, kako postupati u slučaju

požara i zemljotresa u školi i

- provođenja mjera PPZ u stambenim objektima.

U  o s t v a r i v a n j u  n a v e d e n e  z a š t i t e ,  z n a č a j n o  m j e s t o  i m a l e  s u  i  a k t i v n o s t i  u d r u ž e n j a  i  o r g a n i z a c i j a  poput
crvenog križa/krsta, dobrovoljnih vatrogasnih društava, gdje se putem istih sprovodi obuka školske i
vanškolske omladine u pružanju prve medicinske pomoći, obuka iz oblasti PPZ, spoznaja i svjesnost
postojanja mina i sl.. Podršku u realizaciji ovih programa, ova udruženja imala su u organima i službama
civlne zaštite.

J e d a n  o d  p r i o r i t e t n i h  z a d a t a k a  o p ć i n s k i h  s l u ž b i  c i v i l n e  z a š t i t e  u  n a r e d n o m  p e r i o d u  j e 

osposobljavanje povjerenika civilne zaštite, koji u funkciji organa rukovođenja na području MZ, kvarta,

stambene zgrade i s l . ,  sa zadatkom da, organizuje i usmjerava građane u sprovođenju mjera lične i

uzajamne zaštite.

b) mjere zaštite i spašavanja:

Mjere zaštite i spašavanja su organizovane radnje i postupci preventivne i operativne prirode, koje
pripremaju i provode organi vlasti i sva pravna lica (nosioci zaštite i spašavanja) u skladu sa čl. 42. Z a k o n a 
o  z a š t i t i  i  s p a š a v a n j u .  O r g a n i  u p r a v e  ( m i n i s t a r s t v a )  u  " s k l a d u  s a  č l .  1 1 .  Z a k o n  o  n a d l e ž n o s t i m a 
k a n t o n a l n i h  o r g a n a  u  o b l a s t i  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a ,  a  u  v e z i  s a  Z a k o n o m  o  k a n t o n a l n i m 
m i n i s t a r s t v i m a  i  d r u g i m  t i j e l i m a  K a n t o n a l n e  u p r a v e  ( , , S l u ž b e n e  n o v i n e  Z e n i č k o - d o b o j s k o g  k a n t o n a " , 
b r o j  1 3 / 0 8 ,  3 / 1 0  i  1 0 / 1 5 )  i  d r u g i m  z a k o n i m a ,  k o j i m a  s e  u r e đ u j u  o d r e đ e n a  u p r a v n u  oblast i pitanja zaštite
i spašavanja u toj oblasti, treba da planiraju i pripremaju:

1. M j e r e     i     p o s t u p k e     o d     z n a č a j a     z a     p r o v o đ e n j e     p r e v e n t i v n e     z a š t i t e     k a o       o s n o v n o g     v i d a 

sprečavanja nastajanja prirodne ili druge nesreće ili ublažavanja njenoga djelovanja,

2. M j e r e     i     p o s t u p k e   z a š t i t e     i     s p a š a v a n j a   u   s l u č a j u   p o s t o j a n j a   n e p o s r e d n e   o p a s n o s t i     o d 
nastajanja prirodnih i drugih nesreća,
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3. Mjere i postupke zaštite i spašavanja tokom trajanja prirodnih i drugih nesreća i

4. Mjere i postupke za ublažavanje i otklanjanje posljedica od prirodnih i drugih nesreća.

P o s t o j e ć i  n i v o  r a z v o j a  s i s t e m a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  u  K a n t o n u ,  j o š  u v i j e k  n i j e  d o s t i g a o  p o t r e b a n  nivo
učešća i uvezanosti nosilaca zaštite i spašavanja (Ministarstava, općinske službe za upravu) i o r g a n a 
c i v i l n e  z a š t i t e  ( K a n t o n a l n e  u p r a v e ,  s l u ž b e  c i v i l n e  z a š t i t e )  u  d o n o š e n j u  i  p r o v o đ e n j u  o s n o v n i h 
d o k u m e n a t a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  ( P r o c j e n e  u g r o ž e n o s t i ,  P l a n a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  i  P r o g r a m a  r a z v o j a ) , 
n a  č e m u  s e  i  d a l j e  t r e b a  r a d i t i .  U  p r o t e k l o m  p e r i o d u  o d r ž a v a n i   s u  r e d o v n i  r a d n i  s a s t a n c i  D i r e k t o r a  K U 
C Z  Z D K  s a  p o m o ć n i c i m a  n a č e l n i k a  z a  C Z  u  s v i m  o p ć i n a m a  K a n t o n a  s a  c i l j e m   p o s t i z a n j a n j a  š t o  v e ć e 
u v e z a n o s t i   o p ć i n a   s a   K a n t o n o m . 

Z a k o n  o  z a š t i t i  i  s p a š a v a n j u  i  Z a k o n  o  n a d l e ž n o s t i m a  K a n t o n a l n i h  o r g a n a  u  o b l a s t i  z a š t i t e  i 
spašavanja, jasno su utvrdili obaveze nosilaca zaštite i spašavanja u oblasti zaštite i spašavanja.
N a v e d e n i m  z a k o n i m a ,  K a n t o n a l n a  m i n i s t a r s t v a  s u  n a j m j e r o d a v n i j a  d a  p r e d l a ž u  s v a  r j e š e n j a  k o j a  s e 
o d n o s e  n a  z a š t i t u  i  s p a š a v a n j e  u  s v o j o j  o b l a s t i ,  a  p o s e b n o  u  f a z i  p r e v e n t i v n e  z a š t i t e  i  f a z i  oporavka,
koje trebaju planirati njihovim godišnjim programom rada. 

2. STANJE SNAGA PRIPREMA ORGANIZACIJE CIVILNE ZAŠTITE

a)   Štab civilne zaštite:

Za rukovođenje akcijama zaštite i spašavanja na području općina i kantona, u skladu sa članom 106.
Zakona o zaštiti i spašavanju, osnivaju se štabovi civilne zaštite. Štab civilne zaštite je operativno s t r u č n i 
o r g a n  c i v i l n e  z a š t i t e  k o j i  r u k o v o d i  u p o t r e b o m  o r g a n i z o v a n i h  s n a g a  i  s r e d s t a v a  c i v i l n e  zaštite i
odlučuju o sprovođenju mjera zaštite i spašavanja na ugroženom području u cilju zaštite i spašavanja ljudi i
materijalnih dobara. Štab se angažuje onda kada nadležni organ vlasti (Načelnik općine, Vlada Kantona)
proglasi nastanak neke prirodne ili druge nesreće, pa do momenta kada nadležni organ vlasti proglasi da
je prestalo stanje prirodne i l i  druge nesreće.

Rješnjem Vlade Kantona f o r m i r a  s e  K a n t o n a l n i  š t a b  u  s k l a d u  s a  U r e d b o m  o  f o r m i r a n j u  K a n t o n a l n o g 
š t a b a  c i v i l n e  z a š t i t e  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e  Z e n i č k o - đ o b o j s k o g  k a n t o n a " ,  b r o j  1 2 / 0 4 ,  5 / 0 8  i  7 / 1 1 )  i 
P r a v i l n i k o m  o  n a č i n u  r a d a  i  f u n k c i o n i r a n j a  š t a b o v a  i  p o v j e r e n i k a  c i v i l n e  z a š t i t e  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e 
F e d e r a c i j e  BiH", broj 77/06, 5/07 i 32/14). Sa gledišta uspješnosti funkcioniranja štaba civilne zaštite,
veoma je važna adekvatna popuna kako je to propisano članom 1 1 4 .  i 116. Zakona o zaštiti i spašavanju.
Također, n e o p h o d n o  j e  i  p r o v o đ e n j e  v l a s t i t i h  p r i p r e m a  š t a b a  ( o b u k a  i  o s p o s o b l j a v a n j e )  z a  o s t v a r i v a n j a 
poslova iz svoje nadležnosti.

Obuka Kantonalnog i općinskih štabova civilne zaštite obavlja se najmanje svake druge godine. U 2025.
godini u oktobru je održana  dvodnevna obuka članova Kantonalnog štaba civilne zaštite  na temu
„  Osnove kriznog komuniciranja“

─ Definicija krizne situacije (prirodne nepogode, tehničko-tehnološke nesreće, požari, poplave, 

      zemljotresi).

─ Razlika između redovne i krizne komunikacije.

─      Ključni principi: tačnost, brzina, jasnoća i dostupnost informacija
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INFORMACIJA O STANJU PRIPREMA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE LJUDI I
MATERIJALNIH DOBARA OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA SA MJERAMA ZA

ORGANIZOVANJE, RAZVOJ I JAČANJE CIVILNE ZAŠTITE U KANTONU

Organizovanost i popunjenost štabova civilne zaštite

                                                                                                                                                 Tabela br.1.

NAZIV 
ŠTABA
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  v
šs PRIMJEDBA

1. Breza 1 11 10 1 7 3 9 1 9 1 1

2. Doboj Jug 1 11 11 3 5 3 8 3 8 1 2 .

3. Kakanj 1 14 14 4 8 2 13 1 13 1

4. Maglaj  1 12 12 4 6 1 7 6 11 1

5. Olovo 1 11 11 2 5 4 10 1 9 2

6. Tešanj 1 11 11 3 2 6 11 9 2

7. Usora 1 10 10 1 4 4 1 9 1 9 1

8. Vareš 1 11 11 1 2 4 4 9 2 9 1 1

9. Visoko 1 11 11 8 2 1 7 4 9 2

10. Zavidovići 1 11 11 5 6 12 2 12 1 1

11. Zenica 1 10 10 2 5 2 1 6 4 10

12. Žepče 1 11 11 1 1 7 2 8 3 10 1

13. ZDK 1 10  10 2 8 6 4 10

UKUPNO: 1 12 144 143 1 8 42 70 22 115 32 128 13 6

b)   Kantonalne službe zaštite i spašavanja

Službe zaštite i spašavanja predstavljaju poseban organizacioni oblik civilne zaštite i organizuju se n a 
n i v o u  o p ć i n a  i  k a n t o n a ,  č l a n  1 2 2 .  d o  1 2 6 .  Z a k o n a  o  z a š t i t i  i  s p a š a v a n j u .  K a n t o n a l n e  s l u ž b e  zaštite i
spašavanja u skladu sa Uredbom o organizovanju službi zaštite i spašavanja u Zeničko-d o b o j s k o m 
k a n t o n u  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e  Z e n i č k o - d o b o j s k o g  k a n t o n a " ,  b r o j  7 / 0 8 ,  1 1 / 1 6 ,  1 0 / 1 7  i  9 / 2 0 ) ,  f o r m i r a n e  s u 
u   jednom broju pravnih lica i udruženja građana i to za:

- spašavanje sa visina,
- spašavanje iz ruševina i
- spašavanje na vodi i pod vodom.
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N j i h o v i m  f o r m i r a n j e m  r e a l i z o v a n  j e  d i o  P r o g r a m a  r a z v o j a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a .  P o j e d i n a č n i m  ugovorima
regulisane su međusobne obaveze između Kantonalne uprave i pravnih lica/udruženja g r a đ a n a ,  u  p o g l e d u 
d o n o š e n j a  n j i h o v i h  P r a v i l n i k a  o  u n u t r a š n j e m  o r g a n i z o v a n j u ,  i z r a d i  dokumenata/procedura o aktiviranju
i angažovanju ovih snaga i mts, a pojedinačnim ugovorima r e g u l i s a n e  o b a v e z a  p r e m a  l i c i m a / s p a s i o c i m a 
z a  s l u č a j  n j i h o v o g  a n g a ž o v a n j a .  O v i m  s u  s t v o r e n i  uvjeti za njihovo opremanja i osposobljavanja za
moguće učešće u akcijama zaštite i spašavanja na području Kantona i šire. Nažalost, još uvijek postoje
objektivne poteškoće u realizaciji nastavnog plana i programa obuke i osposobljavanja ovih struktura
sistema zaštite i spašavanja, obzirom na specifičnost njihovog organizovanja.Kantonalne službe
spašavanja imaju redovne svoje obuke prema njihovim planovima za obučavanje.
Uredbom o izmjeni  Uredbe  o organizovanju službi zaštite i spašavanja u Zeničko – dobojskom kantona
formiran je USAR tim od pripadnika GSS Stanica Zenica u okviru Službe spašvanja iz ruševina, a
ukinuta je Hemijsko – biološka služba.

Organizovanost i popunjenost Kantonalnih službi zaštite i spašavanja

Tabela br. 2

R/b Naziv službe
Pravno lice/UG koje čini

službu spašavanja

POPUNJENOST Stanje opremljenosti MTS

F
or

m
ac

ij
a

P
op

u
n

je
n

o

Oprema KUCZ
Vlastita 
oprema

1.
Spašavanje na vodi i

pod vodom

SNIK „Atom" Zavidovići
UG Rafting „Krivaja“ 
Zavidovići 18 18

3.g. čamca za buj.vode

6.v.g.čamac (3 sa mol.)

6 mot.pum.za vodu

2. sonara

1. agregat

2 komp. za lak. ronioca

Lična oprema spasioca

Oprema za USAR tim

2. Spašavanje iz ruševina
 „Trgošped“ d.o.o.

    „Tans-putevi“ d.o.o
     GSS Stanica Zenica

52 52

4.m.pumpa,termalna 
kamera, dron,senzor za 
ruševine.

1 .m. p i l a  za drvo

2.izolaciona apar.

4. šatora za 50 lica

Lična oprema prip. cz

3. Spašavanje sa visina  SNIK „Atom“ Zavidovići 15 15

Ter.vozilo Tojota i Lada

l.mot.sanke za snijeg, 1 
Quad sa gusjenicama.
1 prikolica,dron 
x3,termalna kamera,

Lična oprema spasioca

Lična oprema prip. cz

5. Kantonalni štab 10 10

Kombi vozilo x2, kuhinja,3
šatora,

Terensko vozilo x1

Lična oprema prip. cz
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U toku 2025. godine Programom utroška budžetskih sredstava i Planom korištenja sredstava
posebne naknade za zaštitu i spašavanje za 2025. godinu, planirana je nabavka opreme  za Službu za
spašavanje na vodi i pod vodom u vrijednosti 7.730,00 KM KM, za Službu za spašavanje iz ruševina
u vrijednosti 171.500,00 KM, za Službu za spašavanje sa visina 18.400,00 KM, za potrebe
Kantonalnog štaba opremu vrijednosti  8.900,00 KM, te za Operativni centar opremu u iznosu
12.400,00 KM. U toku ove godine nabavljena je oprema za USAR tim u vrijednosti 170.000,00 KM,
nabavljen je helikopter za potrebe civilne zaštite, MUP-a i za tehničke intervencije u vrijednosti
8.200.000,00 KM, a raspisan je tender za nabavku pripadajuće opreme za helikopter u vrijednosti
240.000,00 KM.

c)   Općinske službe zaštite i spašavanja

O p ć i n s k e  s l u ž b e  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  n a m j e n j e n e  s u  z a  v r š e n j e  p o s l o v a  k o j i  s u  u  n e p o s r e d n o j 
f u n k c i j i  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  l j u d i  i  m a t e r i j a l n i h  d o b a r a  o d  o d r e đ e n i h  v r s t a  p r i r o d n i h  i  d r u g i h 
nesreća na području općine. Određene su u skladu sa Procjenom ugroženosti, Programom razvoja
zaštite i spašavanja i Planom zaštite i spašavanja općine.

O p ć i n s k i  n a č e l n i k  o d r e đ u j e  p r a v n a  l i c a  i  u d r u ž e n j a  g r a đ a n a  u  k o j i m a  ć e  s e  o r g a n i z i r a t i  s l u ž b e 
z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a .  T a k o đ e r  o d r e đ u j e  v r s t e  s l u ž b i  k o j e  s e  f o r m i r a j u ,  u t v r đ u j e  z a d a t k e  s l u ž b e , 
o d r e đ u j e  n a č i n  p o p u n e  s l u ž b e  l j u d s t v o m  i  m t s ,  u z  p r i j e d l o g  o p ć i n s k e  s l u ž b e  c i v i l n e  z a š t i t e . 
Zaključuje ugovor sa pravnim licem, odnosno udruženjem građana, o međusobnim pravima i
obavezama u vršenju poslova zaštite i spašavanja kada se angažuje za potrebe općine, a u skladu
P r a v i l n i k o m  o  o r g a n i z o v a n j u  s l u ž b i  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  i  j e d i n i c a  c i v i l n e  z a š t i t e ,  n j i h o v i m 
poslovima i načinu rada (,,Službene novine Federacije Biti", broj 77/06). One postupaju u skladu sa
n a r e d b a m a  š t a b a  c i v i l n e  z a š t i t e  k o j i  r u k o v o d i  a k c i j a m a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  i  t o  o d  m o m e n t a  k a d a 
s e  p r i m j e t i  o p a s n o s t  i l i  p o j a v a  k o j a  m o ž e  d o v e s t i  d o  n a s t a n k a  p r i r o d n e  i  d r u g e  n e s r e ć e  i l i  o d 
momenta kada Načelnik općine proglasi stanje prirodne ili druge nesreće.

Jedan dio  službi u tabeli br. 2, nije organizovan na način kako je to propisano članom 122. i 123.
Zakona o zaštiti i spašavanju, niti imaju usklađenu ličnu i materijalnu formaciju propisanu
Pravilnikom o organizovanju službi zaštite i spašavanja. Inače finansiranje, pripremanja, opremanja i
obuke službi zaštite i spašavanja predviđeno je iz redovnih i posebnih (namjenskih) sredstava koja se
izdvajaju isključivo za zaštitu i spašavanje, od čega najmanje 30% godišnjeg prihoda ostvarenih
sredstava posebne naknade za zaštitu i spašavanje, treba da se koristi za nabavku opreme za CZ.
Stanje opremljenosti formiranih službi zaštite i spašavanja u općinama nije još na zadovoljavajućem
nivou u većini općina.
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O R G A N I Z O V A N O S T   I   P O P U N J E N O S T   O P Ć I N S K I H   S L U Ž B I   Z A Š T I T E   I   S P A Š A V A N J A 

                                                                                                                                                              T a b e l a   b r . 3 
O

 P
 Ć

 I N
 A

 

N a z i v   s l u ž b e 
F o r m a c 
i j a 

P o p u n j e n o s 
t 

S t a r o s n a 
s t r u k t u r a 

P o l S t r u č n a   s p r e m a 

V
 o

 d
 

O
 d

 j e
 l j

 e n
 j e

 

P
 o

   f
 o

 r m
 a

 c i
 j i

 

P
 o

 p
 u

 n
 j e

 n
 o

 

N
 e d

 o
 s t

 a
 j e

 

D
 o

   3
 5

 

3 
5 

- 4
 5

 

4 
5 

- 6
 0

 0 9   P
 O

 M
 u

 š k
 i 

Ž
 e n

 s k
 i 

V
 S

 S
 

V
 Š

 S
 S

 S
 S

 N
 S

 S
 

B
 r e

 z a
 

S l u ž b a   z a š t i t e   o d   p o ž a r a 1 1 7 1 7 3 1 4 1 7 1 1 6 

S l u ž b a  m e d i c i n s k e 
p o m o ć i * * 

1 1 0 1 0 

S l u ž b a   z a   č i s t o ć u * * 1 1 0 1 0 

S l u ž b a  z a 
v o d o s n a b d i j e v a n j e * *   

1 1 0 1 0 

U K U P N O : 4 4 7 1 7 3 0 3 1 4 1 7 1 1 6 

D
 o

 b
 o

 j  
 J

 u
 g

 

D
 o

 b
 o

 j -
 j u

 g
 

Z a   m e d i c i n s k u   p o m o ć 1 1 0 1 0 3 4 3 1 0 3 1 6 

Z a   s p a š a v a n j e   i z   r u š e v i n a 1 1 2 1 2 2 8 2 1 2 1 1 0 1 

Z a   a s a n a c i j u   t e r e n a 1 1 0 1 0 5 5 1 0 1 9 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  o d 
p o ž a r a 

1 6 6 1 5 6 1 5 

U K U P N O : 4 3 8 3 8 1 1 5 1 7 5 3 8 6 1 3 0 1 

K
 a

 k
 a

 n
 j 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  o d 
p o ž a r a 

1 2 2 1 5 3 7 5 1 5 1 1 4 

S l u ž b a  z a  m e d i c i n s k u 
p o m o ć 

1 2 1 1 8 3 8 7 3 1 2 6 5 1 3 

S l u ž b a  z a  č i s t o ć u , 
v o d o s n a b d j e v a n j e  i 
a s a n a c i j u   t e r e n a 

1 2 8 2 8 1 0 1 5 3 2 8 2 8 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  i 
s p a š a v a n j e  ž i v o t i n j a  –  u 
f a z i   t r a n s f o r m a c i j e 

1 1 6 1 5 1 8 7 1 1 4 6 9 

S l u ž b a   z a   l o g i s t i k u 1 3 4 3 3 1 1 5 1 2 6 2 3 1 0 5 2 8 

U K U P N O : 
2 3 1 2 

1 
1 1 
6 

5 4 7 5 1 1 8 9 6 2 0 4 5 7 1 

M
 a

 g
 l a

 j 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  i 
s p a š a v a n j e  n a  v o d i  i  p o d 
v o d o m 

1 1 0 5 5 4 1 5 5 

S l u ž b a   m e d i c i n s k e   p o m o ć i 
1 1 2 1 0 1 1 5 7 1 1 1 

R a d i o - m r e ž a   z a   o p a s n o s t 1 8 8 - 2 4 2 7 1 5 3 

U K U P N O : 3 3 0 8 1 0 3 5 2 1 2 8 6 1 4 

O
 l o

 v
 o

 S l u ž b a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a 
o d   p o ž a r a 

1 9 9 3 2 4 9 2 7 

S l u ž b a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a 
s a  v i s i n a  ( u g o v o r  p o t p i s a n 
f a z a   f o r m i r a n j a ) * 

1 7 7 
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S l u ž b a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a 
n a   v o d i 

1 7 7 2 4 1 7 7 

U K U P N O : 3 2 3 1 6 7 5 6 5 1 6 2 1 4 

T
 e š

 a
 n

 j 

Z a   z a š . i   s p a s .   i z   r u š e v i n a 2 2 0 1 6 6 6 4 1 4 2 1 1 3 2 

Z a   m e d . p o m o ć 1 3 0 3 4 8 1 4 1 2 2 0 1 4 1 1 2 3 

Z a   z a š t i t u   ž i v o t i n j a 1 1 6 7 9 3 4 2 1 7 3 4 

Z a  a s a n a c i j u  t e r e n a  i 
v o d o s n a b d i j e v a n j e 

1 4 1 4 1 7 2 0 1 1 4 0 1 4 2 1 1 6 

Z a   z a š t i t u   o d   p o ž a r a 2 2 1 2 1 1 1 9 1 2 1 2 1 

G o r s k a  s l u ž b a 
s p a š a v a n j a * * 

1 3 2 3 2 

U K U P N O : 
3 5 1 6 

0 
1 1 
9 

4 1 3 5 5 3 3 0 1 1 0 
2 

1 7 1 8 1 8 2 1 8 

U
 s o

 r a
 

S l u ž b a   m e d i c i n s k e   p o m o ć i 1 3 0 3 0 1 0 1 3 7 9 2 1 6 2 3 1 
S l u ž b a  z a  s a n a c i j u  t e r e n a , 
v o d o s n a b d i j e v a n j e  i 
č i s t o ć u 

1 1 0 1 0 1 9 9 1 1 8 1 

U K U P N O : 2 4 0 4 0 1 1 0 2 2 7 1 8 2 2 7 3 1 2 

V
 a

 r e
 š 

S l u ž b a   s a n i t a r n o - e k o l o š k a . 
1 2 7 2 6 1 2 2 4 2 4 2 2 1 5 1 8 

S l u ž b a  z a  m e d i c i n s k u 
p o m o ć 

1 1 7 1 7 4 3 1 4 8 9 6 9 2 

S l u ž b a  z a  v e t e r i n a r s k e 
p o s l o v e 

1 2 2 1 1 1 1 2 

U K U P N O : 1 2 4 6 4 5 5 1 5 3 9 3 3 1 2 1 0 1 9 2 0 

V
 i s

 o
 k

 o
 

V
 i s

 o
 k

 o
 

Z a  s p a š a v a n j e  i z  r u š e v . i 
k o m .   p o s . 

1 1 4 1 3 1 5 6 2 1 3 1 1 2 

Z a   m e d i c i n s k u   p o m o ć 1 1 0 1 0 3 7 8 2 3 7 

Z a   z a š t i t u   ž i v o t i n j a 1 1 4 6 8 1 1 2 2 5 1 4 2 

Z a  s p a s .  n a  v o d i  i 
p o d . v o d o m 

1 1 4 1 4 1 0 1 3 1 3 1 7 7 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  o d 
p o ž a r a 

1 2 1 2 0 1 9 5 4 2 2 0 7 1 3 

G o r s k a   s l u ž b a   s p a š a v n j a 1 1 2 1 2 5 7 9 3 5 7 
S l u ž b a   z a   a s a n a c i j u   t e r e n a 1 1 4 1 4 2 3 7 2 1 1 3 1 9 4 
S l u ž b a   z a   z a š t i t u   o k o l i n e 1 1 0 1 0 1 9 1 0 3 7 

S l u ž b a   r a d i o a m a t e r a 1 1 5 1 5 1 5 1 5 5 1 0 

U K U P N O : 
1 8 1 2 

4 
1 1 
4 

1 0 3 6 3 9 3 3 6 1 0 
4 

1 0 3 6 7 4 4 

Z
 a

 v
 i d

 o
 v

 i ć
 i 

S l u ž b a   z a š t i t e   o d   p o ž a r a * * 

Z a  s p a s .  n a  v o d i  i  p o d 
v o d o m * * 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  i 
s p a š a v a n j e   i z   r u š e v i n a * * 

U K U P N O : 

Z
 e n

 i c
 a

 

S l u ž b a  z a 
v o d o s n a b d i j e v a n j e 

1 1 1 2 1 2 3 9 1 2 2 1 0 

S l u ž b a   z a   č i s t o ć u 1 1 1 9 1 9 3 1 0 6 1 8 1 2 1 7 

S l u ž b a   z a   a s a n a c i j u   t e r e n a 1 3 9 9 3 4 2 9 2 7 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  i 
s p a š a v a n j e   ž i v o t i n j a 

1 1 8 8 3 2 1 2 5 3 6 2 
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S l u ž b a   z a   z a š t i t u   o k o l i š a 1 5 1 2 1 2 1 9 2 1 0 2 9 3 

S l u ž b a  z a  s p a š a v a n j e  i z 
r u š e v i n a 

3 3 

S l u ž b a  z a  s p a š a v a n j e  n a 
v o d i   i   p o d   v o d o m 

1 4 1 6 1 6 7 8 1 1 6 1 1 5 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  o d 
p o ž a r a   * * 

1 1 2 6 2 6 0 1 3 1 0 3 2 3 3 5 2 1 

G o r s k a  s l u ž b a  s p a š a v a n j a 
* * 

2 4 3 2 2 1 1 1 1 2 6 3 1 7 4 6 1 1 4 

S l u ž b a   c r v e n o g   k r i ž a   * * 

U K U P N O : 1 2 2 3 1 5 
7 

1 4 
6 

1 1 3 9 4 6 4 9 1 2 1 3 
0 

1 6 4 3 1 1 0 
2 

Ž
 e p

 č e
 G o r s k a   s l u ž b a   s p a š a v a n j a 1 2 9 2 9 2 3 4 1 1 2 2 7 1 2 8 9 

S l u ž b a  z a  z a š t i t u  o d 
p o ž a r a 

1 
2 1 1 2 9 8 4 1 2 3 9 

U K U P N O : 1 1 5 0 4 1 9 3 1 8 1 1 3 4 7 1 5 8 1 8 

Z
 D

 K
 

U K U P N O : 
( 4 2   O S   i   3   K S ) 

2 0 5 8 
8 5 
7 

7 0 
0 

1 2 
1 

1 9 
9 

2 4 
1 

2 3 
0 

3 2 
6 0 
0 

1 1 
2 

1 8 
9 

1 2 
4 6 
1 

4 5 

* / -  N o v o f o r m i r a n e  s l u ž b e  u  o d n o s u  n a  r a n i j i  p e r i o d ,  Z e n i c a ,  V i s o k o  i  Z a v i d o v i ć i .  U  2 0 2 4 . g o d i n i 
5 6   f o r m i r a n i h   s l u ž b i   u   o v o j   2 0 2 5 . g o d i n i .   N o v o f o r m i r a n i h   5   s l u ž b i   Z i S . 
* * / F o r m i r a n e   s l u ž b e ,   a l i   n i s u   p o t p i s a n i   u g o v o r i 

d)  Jedinice civilne zaštite:

J e d i n i c e  c i v i l n e  z a š t i t e  t r e b a l e  b i  p r e d s t a v l j a t i  o s n o v n u  o r g a n i z i r a n u  s n a g u  c i v i l n e  z a š t i t e .  N a 
osnovu č l .  127. i 128. Zakona o zaštiti i spašavanju formiraju se  jedinice opće i specijalizovane
n a m j e n e  c i v i l n e  z a š t i t e .  V r s t e ,  v e l i č i n a  i  b r o j  o v i h  j e d i n i c a ,  u t v r đ u j e  s e  n a  o s n o v u  p r o c j e n e 
u g r o ž e n o s t i  p o  l j u d e  i  m a t e r i j a l n a  d o b r a  k o j e  m o g u  n a s t a t i  o d  p r i r o d n i h  i  d r u g i h  n e s r e ć a ,  k a o  i 
ljudskih, materijalnih i drugih mogućnosti kojima raspolažu općine. Iz izvještaja općinskih službi
civilne zaštite, stanje opremljenosti i osposobljenosti ovih jedinica je na  nezadovoljavajućem nivou.

O R G A N I Z O V A N O S T ,   P O P U N J E N O S T   I   O P R E M L J E N O S T   V A T R O G A S N I H   J E D I N I C A   U   O P Ć I N A M A 

P R E G L E D   P R O F E S I O N A L N I H   V A T R O G A S N I H   J E D I N I C A   N A   P O D R U Č J U   Z D K 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  T a b e l a   b r . 4 

R / b O P Ć I N A 
V A T R O G A S N A   
J E D I N I C A 

V A T R O G A S N A   I   
D R U G A   V O Z I L A 

V O Z I L A K O L E K T I V N A   O P R E M A 

N a z i v 

B r o j   o p e r a t i v n i h 
p r i p a d n i k a N a z i v   i   o p ć e   k a r a k t e r i s t i k e , 

g o d i n a   p r o i z v o d n j e 
B r o j   v o z i l a 

N a z i v   i   o p ć e 
k a r a k t e r i s t i k e 

K o l i č i n a 
m j e r n o j   
j e d i n i c i 

1 . B R E Z A P V J N E M A / / / / 
2 . D O B O J - J U G P V J N E M A / / / / 

3 . K A K A N J P V J 

Q w a d   s a   p r i k o l i c o m 1 I z o l a c i o n i   a p a r a t i 1 0 
B e d f o r d   –   1 9 8 5   n a v a l n o 1 B r u s i l i c a ( ž e l j e z o - b e t o n ) 1 
F o r d - p i c a p   t e r e n a c 1 O d i j e l a   z a   č a m a c - k o m p l e t i 4 
K o m b i   V W   T - 5 1 M o n i t o r -   t o p 1 
L e y l a n d   1 9 9 4   c i s t e r n a 1 Č a m a c   z a   s p a š a v a n j e 2 
D e n n i s   1 9 8 9   a u t o   – l j e s t v e 1 L e đ n i   u r e đ a j - p u š k a 1 
L a d a - N i v a   1 9 9 1 P u m p a   „ Z I E G L E R “ -   n e i s p r a v n a 1 
V a t r o g a s n i   s k u t e r   - 
n e i s p r a v n i 

3 P u m p a   „ H O N D A “ 4 
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1 8 
V o z i l o   z a   t e h . i n t . F o r d - 2 0 1 0 1 
M e r c e d e s   2 0 0 7   -   c i s t e r n a 
4 0 0 0   l 

1 E l e k t r o   g e n e r a t o r 3 
L j e s t v e   r a s t e g a č e 3 

M A N   2 0 0 7   –   c i s t e r n a 
  3 5 0 0   l 

1 L j e s t v e   k u k a č e 1 
Č a m a c   + m o t o r 2 
N a p r t n j a č a 1 0 
V a t r o g a s n a   c r i j e v a 3 0 
P r o t i v p o ž a r n i   a p a r a t i 5 

4 . O L O V O P V J 5 

N a v a l n o   v o z i l o   F O R D ,   2 0 0 
l i t ,   2 0 1 3 . g o d . 

1 P u m p a   z a   v o d u   m a n j e 4 

N a v a l n o   v o z . U n i m o g   1 4 0 0   
l i t .   1 9 8 3 . g o d 

1 R a f t i n g   č a m a c   „ 9 “ 1 

K a m i o n   k i p p e r   M e r c e d e s   
A k s o r 
2 0 1 0 .   g o d i n a 

1 Č a m a c   “ 2 ” + m o t o r 1 

V i š e n a m j e n s k a   r a d n a   
m a š i n a   2 0 1 9   ( s k i p ) 

1 
H i d r a u l i č n e   m a k a z e 

1 

V i š e n a m j e n s k a   r a d n a   
m a š i n a   2 0 2 1   ( b a g e r ) 

1 

A g r e g a t   3 , 5   k w 2 
N a p r t n j a č e 2 

V a t r o g a s n a   c r i j e v a 
1 5 0   m 

5 . M A G L A J P V J 1 3 

N a v a l n o   v a t r o g a s n o   v o z i l o   
V o l v o   F L 6 1 4 

1 N a p r t n j a č e   2 5 l 1 4 

P r a t e ć e   v o z i l o   I v e c o   t u r b o - 
M a g i r u s 

1 M e t l a r i c e   z a   š u m s k e   p o ž a r e 7 

F o r d   r a n g e r   t e h . i n t e r . 1 P u m p e   z a   i s p u m p a v a n j e   v o d e 4 
R e n a u l t   z a   š u m s k e   p o ž a r e 1 A g r e g a t i   z a   p r o i z v o d n j u   s t r u j e 2 
M e r c e d e s   z a   p r e v o z   l j u d i   i   
e v a k u a c i j u 

1 M o t o r n a   p i l a   z a   d r v o 2 

S t a r t e r i   z a   p u n j e n j e   a k u m u l a t o r a 2 
L j e s t v e   z a   s p a š a v a n j e ,   k u k a č e ,   
r a s t e g a č e ,   m e h a n i č k e 

3 

V a t r o g a s n a   c r i j e v a   f i   5 2 m m   i   f i   
7 5 m m 

3 0 0   m 

I z o l a c i o n i   a p a r a t i 5 
R a d n e   u n i f o r m e 1 4 
R a d n e   z a š t i t n e   c i p e l e 1 4 
A z b e s t n o   o d j e l o 1 
T e m p l e s   o d i j e l o 1 
S t a b i l n a   r a d i o   s t a n i c a 1 
R u č n e   r a d i o   s t a n i c e 3 
Z a š t i t n i   š l j e m o v i 1 4 
R a d n i   o p a s a č i 

1 4 

O p r e m a   z a   s p a š a v a n j e   n a   v o d i 4 
K o m p r e s o r   z a   p u n j e n j e   b o c a   
i z o l a c i o n i h   a p a r a t a   z r a k o m 

1 

6 . T E Š A N J P V J 1 1 

A u t o   c i s t e r n a ,   M A N   1 2 0 0 0   
,   2 0 0 1 .   g o d i š t e 

1 
P u m p a   „ R O S E N B A U E R “ ,   8 0 0 
1 /   m i n 

4 

K o m b i n o v a n o   v o z i l o   F A P   
1 6   1 6   T O P ,   4 5 0 0   l ; 4 0 0   I   
p j e n e ;   1 0 0 0   k g   p r a h a ,   1 9 8 1 . 
g o d i n a 

1 
E l e k t r i č n a   p u m p a   m o n o f a z n a   
„ V E D A “ 

4 

N a v a l n o   v o z i l o   m e r c e d e s   
D a i m i e r   b e n z   1 1 1 3   B ,   2 4 0 0 
I ,   o p r e m l j e n o   o p r e m o m   z a   
s a o b r a ć a j k e ,   1 9 7 2 .   g o d i n a 

1 
P o t o p n a   e l e k t r i č n a   p u m p a - 
m u l j a r i c a 

4 

N a v a l n o   v o z i l o   m e r c e d e s   
D a i m i e r   b e n z     1 6   2 6 ,   5 0 0 0   
I   v o d a ,   1 9 8 1 .   g o d i n a 

1 A g r e g a t   1 , 5   K W 1 



12

C a d y   V o I k s v a g e n ,   f u r g o n ,   
t e r e t n o ,   2 0 0 8 .   g . 

1 L j e s t v e :   R a s t e g a č e 2 

R a d n o   v o z i l o   B a g e r   D A 4   
3 0 0 0 6 ,   2 0 0 2 .   g o d i n a 

1 L j e s t v e :   s k l a p a č e 2 

P u t . v o z i l o   š k o d a   „ R o m s t e r “ 
2 0 1 0 .   g . 

1 L j e s t v e :   s a s t a v l j a č e 1 

V o z . z a   i n t .   F O R D   
T R A N S I T ,   1 0 0 0   l i t .   
v o d e , 2 0 1 3 .   g o d . 

1 N a p r t n j a č e   „ P a s t o r “ 1 6 

D a c i a   D u s t e r   2 0 1 9 .   v o z i l o   
z a   š t a b 

1 
Č a m a c   z a   s p a š a v a n j e   ( j e d a n   s a   
m o t .   i   j e d a n   b e z   m o t o r a ) 

2 

A u t o   l j e s v e ,   M A N   - M E T Z   , 
1 9 9 7 .   g o d i š t e 

1 

R e n a u l t   7 0 0 0   ,   n a v a l n o   
v o z i l o ,   ( N O V O ) ,   7 0 0 0   l   
v o d e 

1 

7 . U S O R A P V J N E M A / / / / 

8 . V A R E Š P V J 9 

„ F A P - M e r c e d e s “   c i s t e r n a ,   
1 9 8 7 . g .   4 5 0 0   l . v o d a - p j e n a 

1 
V a t r o g a s n a   p u m p a   " V o l v o "   
k a p a c i t e t a   1 . 8 0 0   l / m i n 

1 

S k a n i j a   R 8 Z M   4 x 2 5 4 2   ;   
2 0 0 0   I ,   s p e c i j a l n o   1 9 8 7 . g . 

1 V a t r o g a s n o   c r i j e v o   Ø 5 2 1 8 0   m 

L a d a - N I V A t e r .   1 9 9 5 . g . 1 V a t r o g a s n o   c r i j e v o   Ø 6 8 2 5 0   m 
V a t . c i s t e r n a   S t a y e r , 2 0 0 0   
l i t . 

1 V a t r o g a s n o   c r i j e v o   Ø 3 8 3 0 0   m 

G o l f   I V 1 
M e đ u m j e š a l i c a   z a   v a t r o g a s n u   
p j e n u 

4   k o m 

S u z u k i   ”   J i m n y ” 1 V a t r o g a s n o   p j e n i l o 5 0 0   L 
C i t r o e n   “ J u m p y ” 1 Z a š t i t n a   m a s k a 9 

P r a h 2 5   k g 
I z o l i r a j u ć i   a p a r a t   z a   g a š e n j e   u   
d i m u (   n e k o m p l e t n i   ) 

4   k o m 

V a t r o g a s n a   r a z d j e l n i c a 8 
V a t r o g a s n o   u ž e   z a   
s a m o s p a š a v a n j e 

2 0   m 

V a t r o g a s n a   m l a z n i c a 1 5 
H i d r a n t s k i   n a s t a v a k 2 
V a t r o g a s n e   c i j e v i   p r o m j e r a   5 2   
m m 

9 0   m 

V a t r o g a s n e   c i j e v i   p r o m j e r a   3 6 ,   
6 8 ,   8 4   m m 

3 0 0   m 

V a t r o g a s n e   l j e s t v e 3 
D r e g e r   a p a r a t   z a   r a d   u   o t e ž a n i m 
p r o s t o r i m a 

2 

V a t r o g a s n a   p u m p a   H o n d a 1 
M a š i n a   z a   d e z i n f e k c i j u   u s j e v a 1 

G r i j a l i c e   z a   i s u š i v a n j e 5 

U s i s n a   k o r p a 1 
M e đ u m j e š a l i c e 3 
D i z a l i c a 1 

C r i j e v o   z a   b r z o   g a š e n j e 1 

I z o l i r a j u ć e   c r i j e v o 1 
M l a z n i c e   z a   g a š e n j e   p j e n o m 2 
M l a z n i c e   z a   g a š e n j e   v o d o m 4 
C r i j e v o   z a   b r z o   g a š e n j e 1 
Č i s t a ć   s n i j e g a 2 
I z o l i r a j u ć e   c r i j e v o 1 

9 . V I S O K O P V J 1 5 
„ F A P   1 4 / 1 4 “ - v a t r o g a s n a   
c i s t e r n a ,   8 . 0 0 0   l i t a r a ,   

1 B e n z i n s k i   a g r e g a t   3 . 5   K W 2 
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1 9 8 8 . g . 
„ Z a s t a v a “ –   n a v a l n o   v o z i l o   
1 9 8 9   g . 

1 P u m p a   z a   v o d u 8 

„ D e n i s “   -   k o m b i n o v a n o   
v o z i l o   1 9 8 8   g . 

1 M o t o r n a   p i l a   z a   m e t a l 1 

„ L a d a - N i v a “   –   t e r e n s k o   
v o z i l o   z a   p r e v o z   
v a t r o g a s a c a ,   2 0 0 7 . g . 

1 Č a m a c   „ M a e t r a l “   s a   m o t o r o m 1 

“ M A N ” -   v o z i l o   z a   š u m s k e   
p o ž a r e ,   2 0 1 5 . g . 

1 H i d r a u l i č n e   m a k a z e 1 

V u č n a   p r i k o l i c a 1 
M o t o .   P i l a   z a   d r v o 1 
D e t e k t o r   p l i n a 1 

I z o l a c i o n i   a p a r a t i 9 

M e t l a r i c a   z a   š u m s k i   p o ž a r   
J D W B P - S 

1 0 

N a p r t n j a č a   1 9 L   D O N G E S 1 5 
S Y N T E X   5 0 0   F I 5 2   S A   S P   1 5 m 4 0 

V a t r o g a s n i   a p a r a t   C O 2   5 k g 1 2 
V a t r o g a s n i   a p a r a t   6   k g , 1 4 
V A T R O G A S N I   A P A R A T   9   K G 1 4 
V a t r o g a s n o   c r i j e v o   S I N T E T I K   
s p e c i a l   D 

2 0 

V a t r o g a s n o   c r i j e v o   S I N T E T I K   
s p e c i a l   3 8 

3 0 

T u r b o   m l a z n i c a 4 

R a z d j e l n i c a   t r o d j e l n a B / B 2 C 2 
A l u   s k l o p i v e   l j e s t v e   k u k a č e 1 
V a t r o g a s n a o   c r i i j e v o   g u m i r a n o   
5 2 m m 

1 5 

1 0 . Z A V I D O V I Ć I P V J 1 9 

N a v a l n o   k o m b i n o v a n o   
v o z i l o   F A P   1 3 1 4     1 9 8 3 . 

1 U s k o č n i   j a s t u k 1 

V o z i l o   z a   t e h n i č k e   
i n t e r v e n c i j e   F o r d - r e n d ž e r ,   
2 0 l 3 .   g o d . 

1 G u m e n i   č a m a c   M a e s t r a l   1 8 S 1 

V a t r o g a s n a   p l a t f o r m a 
T A M   1 7 0 T 1 4 ,   1 9 8 4 .   g o d . 

1 N a p r t n j a č e   V - 2 5 1 5 

N a v a l n o   k o m b i n o v a n o   
v o z i l o , 
F A P   1 6 2 0   1 9 8 3 .   g o d . 

1 V a t r o g a s n a   c r i j e v a   „ C 1 1 5 0 

P r a t e ć e   v o z i l o 
T A M   1 6 9 0 T 1 5 B ,   1 9 8 7 .   
g o d . 

3 V a t r o g a s n a   c r i j e v a   , , B “ 3 5 

L A D A   N I V A   k o m a n d n o   
v o z i l o 

1 L j e s t v e   K u k a č e 4 

N a v a l n o   k o m b i n o v a n o   
v o z i l o   M e r c e d e s   B e n z ,   
1 9 9 3 . g o d . 

1 V o d e n a   p u m p a   H O N D A 1 

C i s t e r n a   M e r c e d e s   B e n z   
A n t o s   2 5 4 3 ,   2 0 1 6 .   g o d . 

1 
M o t o r n a   p i l a 1 

A g r e g a t   5   k W / 5 , 5 1 

1 1 . Z E N I C A P V J 5 8 

M e r c e d e s   A t e g o   n a v a l n o   
2 0 0 7 . g . 

1 P u m p a   z a   v o d u 9 

T A M   1 9 0   C O 2   n a v a l n o   
1 9 8 9 . g . 

1 P r i k o l i c a 5 

F o r d   C a r g o   p r a t e ć e   2 0 1 1 . g . 1 G e n e r a t o r   z a   p j e n u 1 

V o z i l o   z a   t e h . i n t e r v e n c i j e   
F o r d - R a n g e r ,   2 0 1 0 . g .       

1 

V e n t i l a t o r   z a   d i m 2 
L j e s t v e   k u k a č e 5 
L j e s t v e   m e h a n i č k e 1 
L j e s t v e   p r i s l a n j a č e 5 
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U s k o č n i   j a s t u k 2 

W T G   n a v a l n o   2 0 1 8 . g . 
1 

Č a m a c   z a   s p a š a v a n j e 2 
n a p r t n j a č a 4 0 
V a t r o g a s n o   c r i j e v o   f i   5 2 m m 7 2 
V a t r o g a s n o   c r i j e v o   f i   7 5 m m 3 7 

C a t e r p i l a r   s k i p   r a d n a   
m a š i n a 1 

P r e n o s n i   u r e đ a j   z a   g a š e n j e   
p o ž a r a 

3 2 

R a d i o   u r e đ a j   U K V 2 0 
I V E C O   T R U C K E R 
T m v   2 0 0 8   k a m i o n 

1 
I z o l a c i o n i   a p a r a t 1 6 
E l e k t r o g e n e r a t o r i 1 3 

Š k o d a   F a b i a   p m v   2 0 0 7 . g 1 S p u s n i c e 6 
N i s s a n   1 9 9 6   g o d   p m w 1 

V o l k s v a g e n   t r a n s p o r t e r   W T 
6     2 0 1 8 . g . 

1 

1 2 . Ž E P Č E P V J 1 1 

K o m b i n o v a n o   v o z i l o   T A M   
1 9 0 ,   1 9 8 7 . g o d . 

1 
P u m p a   z a   v o d u   I T C   2 0 0 4 . g . ,   
2 0 1 0 . 

2 

P r a t e ć e   v o z i l o   a u t o c i s t e r n a   
H Y U N D A I   H D   7 5 ,   
2 0 1 5 . g o d . 

1 
E l . g e n e r a t o r 1 

A g r e g a t   v e l i k i   s   p r i k o l i c o m   
‘ ’ E U R O P O W E R ’ ’ 1 0 , 3 K W 

1 

D a c i a   D u s t e r ,   k o m a n d n o   
v o z i l o ,   2 0 1 2 . g o d . 

1 
P u m p a   z a   v o d u   ‘ ’ I T C   1 6 0 1 
V o d e n i   t o p   s   p r i k o l i c o m 1 

V o z i l o   z a   š u m s k e   p o ž a r e   
F O R D   P I C K   U P   4 x 4 , 
2 0 1 2 . g o d . 

1 

L j e s t v e   r a s t e g a č e 1 
N a p r t n j a č e   V 2 5 1 0 
V a t r o g a s n a   c r i j e v a 3 0 0   m 
P u m p a   z a   v o d u   ‘ ’ H O N D A ’ ’ W B   
3 0 x X T ,   1 1 0 0 l / m i n ( n a   k o r i š t .   
v l a s n i š . K U C Z ) 

1 

P u m p a   z a   v o d u   ‘ ’ H O N D A ’ ’ W T   
3 0 x , 1 6 4 0 l / m i n ( n a   k o r i š .   v l a s n i š .   
K U C Z ) 

1 

M o t o r n a   v a t r o g a s n a   
p u m p a ’ ’ R o z e n b a u e r   8 0 0 l / m i n 

1 

V o z i l o   z a   š u m s k e   p o ž a r e   
P i c k   y p   4 x 4 
R e g   M - 3 8 - J - 1 6 7 

1 
A g r e g a t   ‘ ’ E I N H E L ’ B T - P G   “ 8 5 0 1 

A g r e g a t ‘ ’ E I N H E L ’ ’ B T - P G 2 8 0 0 1 

F O R D   R A N G E R   4 x 4 
z a   t e h n i č k e   i n t e r e v e n c i j e , 
2 0 1 2 . g o d . 
  ( n a   k o r i š t e n j u 
v l a s n i š t v o   K U C Z ) 

                  1 

A g r e g a t   ‘ ’ I T C ’ ’   G G 2 5 0 0 L 1 
I z o l a c i o n i   a p a r a t 5   k p l 
K o m p r e s o r   z a   p u n j e n j e   b o c a   
i z o l a c i o n i h   a p a r a t a   z r a k o m 

1 

Č a m a c   R I S   M A E S T R A L   4 6 0 
( n a   p o s u d b i   o d   K U C Z   Z D K ) 

1 

P u m p a   z a   v o d u   I T C   2 0 0 4 . g . ,   
2 0 1 0 . 

2 

E l . g e n e r a t o r 1 

A g r e g a t   v e l i k i   s   p r i k o l i c o m   
‘ ’ E U R O P O W E R ’ ’ 1 0 , 3 K W 

1 

P u m p a   z a   v o d u   ‘ ’ I T C   1 6 0 1 
V o d e n i   t o p   s   p r i k o l i c o m 1 
L j e s t v e   r a s t e g a č e 1 
N a p r t n j a č e   V 2 5 1 0 

V a t r o g a s n a   c r i j e v a 3 0 0   m 

P u m p a   z a   v o d u   ‘ ’ H O N D A ’ ’ W B   
3 0 x X T ,   1 1 0 0 l / m i n ( n a   k o r i š t .   
v l a s n i š . K U C Z ) 

1 

P u m p a   z a   v o d u   ‘ ’ H O N D A ’ ’ W T   
3 0 x , 1 6 4 0 l / m i n ( n a   k o r i š .   v l a s n i š .   
K U C Z ) 

1 

M o t o r n a   v a t r o g a s n a   
p u m p a ’ ’ R o z e n b a u e r   8 0 0 l / m i n 

1 
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A g r e g a t   ‘ ’ E I N H E L ’ B T - P G   “ 8 5 0 1 
A g r e g a t ‘ ’ E I N H E L ’ ’ B T - P G 2 8 0 0 1 
A g r e g a t   ‘ ’ I T C ’ ’   G G 2 5 0 0 L 1 
I z o l a c i o n i   a p a r a t 5   k p l 
I m p u l s n a   p u š k a   I F E X   3 0 0 0 1 
S T I H L   B r u s n i   p a r a č 1 
S T I H L   M o t o r n i   b e n z i n s k i   p u h a č 1 
B a z n a   s t a n i c a   M O T O R O L A 1 
M o b i l n a   s t a n i c a   M O T O R O L A 1 
R u č n a   r a d i o   s t a n i c a 1 0 
V o d e n a   p u m p a   u s i s n a / d i z e l   
W P D 4 0 

1 

V o d e n a   p u m p a   u s i s n a / d i z e l   
W P D 3 0 

5 

A g r e g a t   m o n o f a z n i   4   K W 1 
Š a t o r   z a   4 - 6   o s o b a   ( F a m i l y   
I C T C   s t a n d a r d ) 

1 

P o k r i v a č   z a   š a t o r   ( S e t   z a   F a m i l y 
š a t o r   –   z i m s k i ) 

1 

U K U P N O : P V J 1 5 9 7 2 
U   p r o t e k l o m   p e r i o d   b i l o   j e   1 5 8   P r o f e s i o n a l n i h   v a t r o g a s a c a ,   a   s a d a   j e   1 5 9 ,   š t o   j e   z a   1   v a t r o g a s c a   v i š e .   T a k o đ e   
b r o j   v a t r o g a s n i h   v o z i l a   s a   7 2   p r o š l e   2 0 2 4 . g o d i n i ,   j e   o s t a o   i s t i   u   2 0 2 5 . g o d i n i .   Š t o   z n a č i   d a   j e   d o š l o   d o   z a s t o j a   u   
n a b a v k a m a   n o v i h   i l i   p o l o v n i h   v a t r o g a s n i h   v o z i l a ,   š t o   n i j e   n a   z a d o v o l j a v a j u ć e m   n i v o u .   A   š t o   s e   t i č e   v a t r o g a s n e   
o p r e m e   t u   j e   d o š l o   d o   z n a č a j n o g   p o m a k a   u   o d n o s u   n a   p r o t e k l i   p e r i o d   p a   j e   u   m n o g i m   o p ć i n a m a   i z v r š e n a   i l i   
z a n o v l j e n a   v a t r o g a s n a   o p r e m a   u   l o k a l n i m   P V J .   
U   t o k u   o v e   2 0 2 5 . g o d i n e   o k o n č a n a   j e   t e n d e r s k a   p r o c e d u r a   n a b a v k e   v a t r o g a s n o g   v o z i l a   z a   t e h n i č k e   i n t e r v e n c i j e   u 
v r i j e d n o s t i   2 9 1 . 0 0 0 , 0 0   K M . 
S t a n j e  o p r e m l j e n o s t i  l i č n o m  i  k o l e k t i v n o m  o p r e m o m  p r o f e s i o n a l n i h  v a t r o g a s n i h  j e d i n i c a  u  v e ć i n i 
o p ć i n a / g r a d o v a  j e  n a  z a d o v o l j a v a j u ć e m  n i v o u .  S t a r o s n a  d o b  v o z i l a  i  k o l e k t i v n e  o p r e m e  u  p r o s j e k u  j e 
p r e k o  3 0  g o d i n a .  V e ć i n a  v o z i l a  s u  d o t r a j a l a ,  n e f u n k c i o n a l n a  i  n e p o u z d a n a  z a  o d r a đ e n e  v r s t e  v a t r o g a s n i h 
i n t e r v e n c i j a .  S v e  o v o  p o v e ć a v a  r a n j i v o s t  s r e d i n e  o d  p o ž a r a .  R a z l o g  o v a k v o g  s t a n j a  j e ,  v e o m a  s k u p a 
v a t r o g a s n a  o p r e m a  ( v a t r o g a s n a  v o z i l a )  i  i s k l j u č i v o  o s l a n j a n j e  o p ć i n a / g r a d o v a  n a  z a n a v l j a n j e  o p r e m e 
v a t r o g a s n i h  j e d i n i c a  p u t e m  d o n a c i j a .  O v e  č i n j e n i c e  j e  s v j e s n o  i  V j e ć e  m i n i s t a r a  B i H ,  k o j e  j e  u  c i l j u 
p r e v a z i l a ž e n j a  p o s t o j e ć e g  s t a n j a  d o n i j e l o  O d l u k u  o  p o s t u p k u  o s t v a r i v a n j a  p r a v a  n a  o s l o b a đ a n j e  o d 
p l a ć a n j a  u v o z n i h  d a d ž b i n a  n a  o p r e m u  k o j a  s e  s t a v l j a  u  s l o b o d n i  p r o m e t  z a  o r g a n e  c i v i l n e  z a š t i t e  i 
v a t r o g a s t v o   ( „ S l u ž b e n e   n o v i n e   B i H “   ,   b r o j   7 7 / 1 0 ) . 

P R E G L E D   D O B R O V O L J N I H   V A T R O G A S N I H   D R U Š T A V A   N A   P O D R U Č J U   Z D K 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      T a b e l a   b r . 5 

R / b O P Ć I N A 
V A T R O G A S N A 
J E D I N I C A 

V A T R O G A S N A  I 
D R U G A   V O Z I L A 

V O Z I L A K O L E K T I V N A   O P R E M A 

N a z i v 

B r o i  o p e r a t i v n i h 
p r i p a d n i k a 

N a z i v  i  o p ć e 
k a r a k t e r i s t i k e ,  g o d i n a 
p r o i z v o d n j e 

B r o j   v o z i l a 
N a z i v  i  o p ć e 
k a r a k t e i s t i k e 

K o l i č i n a  m j e r n o j 
j e d i n i c i 

1 . B R E Z A D V D 1 7 

F A P   1 3 / 1 4  –  c i s t e r n a  - 
7 0 0 0     -     p r a t e ć e     -     p i t k a   
v o d a   1 9 7 6 . 

1 

V a t r o g a s n e   u n i f o r m e 3 3 
Z a š t i t n e   v a t r o g . č i z m e 1 8 
V a t r o g a s n e   k a c i g e 2 3 

R E N A U L T   G - 2 3 0 
n a v a l n o 
v o z i l o , 1 9 9 0 . p i t k a 
v o d a   3 1 0 0   l 

1 

N a p r t n j a č e   2 5   l 5 
V a t r o g a s n a   c r i j e v o   f i   5 2 2 5 5 m 

Z a š t i t n e   m a s k e 2 

Z a š t i t n e   n a o č a l e 8 

V a t r o g a s n a   m u l j n a 
p u m p a   “ H O N D A 1 

M o t o r n a   p i l a   “ S T I H L ” 2 
M l a z n i c e   5 2   m m 2 
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V a t r o g a s n a   p u m p a 1 
V a t r o g a s n a   c r i j e v a 
f i   1 1 0 

1 0 

V a t r o g a n a   c r i j e v a   f i   5 2 4 
R a d n a   u n i f o r m a 1 5 
R a d n i  k o m b i n e z o n  z a 
š u m s k e   p o ž a r e 

1 2 

V a t r o g a s n a   k a c i g a 6 
V a t r o g a s n i   o p a s a č 6 

3 . K A K A N J D V D 1 5 

F I A T   S C U D O 1 

S v e č a n a   u n i f o r m a 1 
R a d n a   u n i f o r m a 2 3 
K i š n a   k a b a n i c a 1 0 
V a t r o g a s n a   k a c i g a 2 3 

V a t r o g a s n i   z a š t i t n i   o p a s a č 2 3 

R E N A U L T  c i s t e r n a  2 0 0 0 
l   –   1 9 9 5 . g . 

1 Z a š t i t n e   v a t r o g a s n e   č i z m e 2 3 
I z o l a c i j s k i   a p a r a t 3 

4 . O L O V O D V D 9 
N a v a l n o  v o z i l o  I v e c o 
1 9 9 4 

1 

V a t r o g a s n e   c i j e v i   f i   5 2 5 

V a t r o g a s n e   c i j e v i   f i   2 5 5 

R a d n a   u n i f o r m a 9 
M l a t i l i c e 
N a p r t n j a ć e 

5 
1 0 

5 . M A G L A J D V D 1 2 

6 . T E Š A N J   1 9 0 5 D V D 3 0 
K o m b i  F o r d  t r a n z i t 
2 0 0 6 . g . 

1 

V a t r o g a s n a   p u m p a 1 
P o t o p n a   e l e k t r i č n a   p u m p a 2 
V a t r o g a s n o   c r i j e v o 
  f i   1 1 0 

4 

V a t r o g a s n o   c r i j e v o   f i   7 5 6 

V a t r o g a s n o   c r i j e v o   f i   5 2 1 7 

I n t e r v e n t n a  v a t r o g a s n a 
o d i j e l a 

1 5 

R a d n a   u n i f o r m a 1 6 
R a d n i  k o m b i n e z o n  z a 
š u m s k e   p o ž a r e 

1 5 

V a t r o g a s n i   z a š t i t n i   o p a s a č 1 0 

I z o l a c i j s k i   a p a r a t 3 

R a z d j e l n i c a 2 
M e đ u m j e š a l i c a 1 

7 . 
J E L A H 
T E Š A N J 

D V D 2 8 

A u t o c i s t e r n a  F A P  1 6 / 1 6 
1 9 8 1 . g . 

1 V a t r o g a s n a   p u m p a 1 

K o m b i   w v   L F   3 5   1 9 9 9 . g . 1 

P o t o p n a   e l e k t r i č n a   p u m p a 2 

V a t r o g a s n e   c i j e v i   f i   1 1 0 4 

V a t r o g a s n e   c i j e v i   f i   7 5 6 

V a t r o g a s n e   c i j e v i   f i   5 2 1 7 

R a d n a   u n i f o r m a 1 6 

R a d n i  k o m b i n e z o n  z a 
š u m s k e   p o ž a r e 

1 5 

M e r c e d e s  a c t r o s  1 8  4 0 , 
1 9 9 7 ,   7 5 0 0   l   v o d e . 

1 

V a t r o g a s n i   o p a s a č 3 0 

I z o l a c i j s k i   a p a r a t 2 
A g r e g a t   3   k w 1 
V a t r o g a s n a   p u m p a   v e l i k a 2 
R a z d j e l n i c a 3 
M e đ u m j e š a l i c a 2 
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8 . U S O R A D V D U g a š e n o  u d r u ž e n j e  g r a đ a n a .  U  t o k u  r j e š a v a n j e  i m o v i n s k o - p r a v n i h  o d n o s a  i z m e đ u  o p ć i n e 
U s o r a   i   b i v š e g   D V D - a . 

9 . V I S O K O D V D 2 0 

“ V a t r o g a s n o  n a v a l n o 
V o z i l o  “ M A N ”  2 0 2 3 . 
g o d i n a   

1 P u m p a   z a   v o d u 4 

V a t r o g a s n a  c i s t e r n a 
“ V o l v o ”   2 0 1 8 .   g . 

1 M o t o r n a   p i l a   z a   d r v o 1 

T e r e n s k o  v o z i l o  P i c k  u p 
4 x 4   “ I S U Z U ” 

1 V a t r o g a s n e   s j e k i r e 6 

R u č n a   t e s t e r a 4 
B r e n t a č a 1 
V a t r o g a s n e c i j e v i   f i   7 5 5 
V a t r o g a s n e   c i j e v i   f i   5 2 1 0 
N a p r t n j a č e 5 
R a z d j e l n i c a   t r o d i j e l n a 1 
M l a z n i c a   s a   v e n t i l o m 3 
T u r b o   m l a z n i c a 2 
U ž e   z a   u s i s n i   v o d 1 
I z o l a c i o n i  a p a r a t i 
“ I n p r e s i o ” 

2 

I z o l a c i o n i  a p a r a t 
D R A G E R 

2 

U s i s n a   k o r p a   f i   1 1 0 1 
U s i s n a   k o r p a   f i   7 5 1 
“ T ”   h i d r a n t s k i   k l j u č 4 
B a t e r i j a 2 
G r a b l j e 3 
P P   A p a r a t i 3 
U s i s n e   c i j e v i   f i   1 0 0 4 
U s i s n e   c i j e v i   f i   7 5 2 
P r e l a z n e   s p o j k e   f i   7 5 - 5 2 2 
U n i v e r z a l n i   k l j u č 4 
R i b a r s k e   č i z m e 0 
L j e s t v e   k u k a č e 1 
M e t l a n i c e  z a  š u m s k e 
p o ž a r e 

4 

H i d r a n t s k i   n a s t a v a k   f i   7 5 2 
K o m b i n e z o n i  z a  š u m s k e 
p o ž a r e 

2 

R a d n e   u n i f o r m e 2 
K o m p l e t  i n t e r v e n c i j s k i h 
u n i f o r m i  ( u n i f o r m e , 
č i z m e ,   r u k a v i c e   i   k a c i g e ) 

6 

V a t r o g a s n i   m o d u l 
1 

N o s i l a  z a  p o v r i j e đ e n e 
o s o b e 

1 

O k o v r a t n i k  z a 
p o v r i j e đ e n e 

1 

R a f t i n g  č a m a c  z a 
s p a š a v a n j e  s a  p r a t e č o m 
o p r e m o m 

1 

T e r m a l n a   k a m e r a 1 

D e t e k t o r  g a s o v a 
š e s t o k a n a l n i 

1 

V a t r o g a s n i   a p a r a t   P 5 0 1 

1 0 . 
Z A V I D O V I Ć I 
K R I V A J A 

D V D 1 5 
N a v a l n o  v o z i l o  R e n o 
G 2 7 0 

1 V a t r o g a s n a   c i j e v   f i   2 5 4 

K o m b i   W v   T 4   1 9 9 8 . g . 1 L j e s t v e   r a s t e g a č e 1 
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P u t n i č k o   G o l f   3   1 9 9 6 . g . 1 M o t o r n a   p i l a 1 
V a t r o g a s n e   n a p r t n j a č e 1 5 

M i n i b u s   “ M e r c d e s ” 1 

R a d n a   u n i f o r m a 2 8 

I n t e r v e n t n a   u n i f o r m a 2 0 
š l j e m 4 0 
o p a s a č 2 0 
K a b a n i c a 1 0 
Č i z m e 2 0 
M e t l a r i c e 1 5 
T r i m e r 1 
I z o l a c i j s k i   a p a r a t 8 
M l a z n i c e 3 
V a t r o g a s n e   c i j e v i   f i   5 2 3 
V a t r o g a s n i  a p a r a t i ; 
S 3 , S 6 , S 9 , C O 2 

1 5 

R a d n a   u n i f o r m a 2 8 

1 1 . Z E N I C A D V D 4 9 

N a v a l n o  v o z i l o  T A M 
1 9 0 S   1 9 8 6 . g . 

1 R a d n a   u n i f o r m a 3 0 

K o m b i   p u t n i č k i   2 0 1 6 . g . 1 I n t e r v e n t n a   u n i f o r m a 2 4 
K o m b i   t e r e t n i   1 9 9 7 . g . 1 š l j e m 2 4 

C r i j e v o   B 2 0 
C r i j e v o   C 1 8 
U s i s n o   c r i j e v o   B 1 2 
U s i s n o   c r i j e v o   C 2 
N a p r t n j a č a 1 5 
M o t o r n a   p i l a 2 
K o m b i n e z o n  z a  š u m s k e 
p o ž a r e 

1 5 

O p a s a č 3 7 
P u m p a 4 
K a b a n i c a 1 5 
Č i z m e 1 5 
M l a z n i c a 8 
R a z d j e l n i c a 3 
m l a t i l i c a 9 
G r a b l j e 3 0 
L o p a t a 2 5 
S j e k i r a 1 
v i l e 2 
L j e s t v e   p r i s l a n j a č e 1 
L j e s t v e   k u k a č e 1 
L j e s t v e   u n i v e r z a l n e 1 

1 2 . V A R E Š D V D 9 

V a t r o g a s n a  c i s t e r n a 
R e n a u l t ,  c c a  . 2 0 0 0 
l i t . v o d e 

1 

V a t r o g a s n a   c r i j e v a   Ø 5 2 6   k o m 
V a t r o g a s n e  s p o j k e  Ø 5 2 
/ 7 5 

1   k o m 

V a t r o g a s n e  s p o j k e  Ø 2 5 
/ 5 2 

1   k o m 

V a t r o g a s n o  v o z i l o  s a 
a u t o m a t s k i m   l j e s t v a m a 

1 
V a t r o g a s n a   c r i j e v a   Ø   2 5 2   k o m 
V a t r o g a s n a   c r i j e v a   Ø 5 2 6   k o m 

1 3 . Ž E P Č E D V D 1 2 

T e r e n s k o  v o z i l o  z a 
š u m s k e   p o ž a r e   
F O R D   P I C K   U P   4 x 4 
2 0 0 8 . g o d . 

1 

N a p r t n j a č e   V 2 5 5 
A g r e g a t  b e n z i n  9 0 0 W 
P R A K T I K 

1 

B e n z i n s k a  p i l a  A G M 
5 4 0 0 

1 

B e n z i n s k i  p u h a č  S T I H L 
B R   6 0 0 

1 

U K U P N O : D V D 2 2 5 2 3 
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U  p r o š l o j  2 0 2 4 . g o d i n i  j e  b i l o  2 1 6  d o b r o v o l j n i h  v a t r o g a s a c a  - a k t i v n i h ,  a  D V D  M a g l a j  j e  i z v r š i o 
o b u k u  z a  1 2  d o d a t n i h  d o b r o v o l j n i h  v a t r o g a s a c a ,  p a  t r e n u t n i  b r o j  d o b r o v o l j n i h  v a t r o g a s a c a  i z n o s i 
2 2 5 ,  š t o  j e  z a  z a  9  v a t r o g a s a c a  v e ć i  b r o j .  B r o j  v a t r o g a s n i h  v o z i l a   j e  u v e ć a n  s a  2 2  p r o š l e 
2 0 2 4 . g o d i n e ,  n a  2 3  u  2 0 2 5 . g o d i n i .   T a k o đ e r  j e  n a b a v l j e n o  n e š t o  n o v e  v a t r o g a s n e  o p r e m e  u  o v o j 
2 0 2 5 . g o d i n i .  K U  C Z  Z D K  j e  p u t e m  o p ć i n s k i h / g r a d s k i h  s l u ž b i  c i v i l n e  z a š t i t e  p o m o g l a  s a  4 1 . 0 0 0  K M 
u   o p r e m a n j u   8   D V D - a   u   Z e n i č k o - d o b o j s k o m   k a n t o n u . 

Posebno treba izdvojiti da je u 2025. godini 53 novih kandidata položilo ispit za dobrovoljnog
vatrogasca, 9 novih kandidata za profesionalnog vatrogasca, 13 kandidata iz PPZ, te 6 kandidata
za rukovaoca akcije gašenja požara.

e)   Povjerenici civilne zaštite:

P o v j e r e n i k  c i v i l n e  z a š t i t e  j e  o r g a n  r u k o v o đ e n j a  o l i č e n  u  j e d n o j  o s o b i  i  o v l a š t e n  d a  r u k o v o d i 

a k t i v n o s t i m a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  u  p o g l e d u  p r e d u z i m a n j a  l i č n e  i  u z a j a m n e  z a š t i t e  i  p r o v o đ e n j a 

m j e r a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  u  d i j e l u  n a s e l j a ,  s t a m b e n i m  z g r a d a m a  i  d r .  s r e d i n a m a  u  k o j i m a  s e  n e 

osniva štab civilne zaštite. Članom 118. Zakona o zaštiti i spašavanju, određeni su kriteriji za

određivanje broja povjerenika i ko vrši njihovo postavljenje i razrješenje.

P o  i z v j e š t a j i m a  o p ć i n s k i h  s l u ž b i  c i v i l n e  z a š t i t e ,  u  n e k i m  s r e d i n a m a  i z v r š e n  j e  r a s p o r e d  l i c a  a l i 
i s t i m  n i s u  i z d a t a  r j e š e n j a  o  p o s t a v l j e n j u .  U č e š ć e  t i h  o r g a n a  u  s i s t e m u  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  j e 
n e o p h o d n o ,  p o d  u v j e t o m  d a  s u  o v l a š t e n i  z a  t a j  r a d .  I z d a v a n j e m  r j e š e n j a  o  p o s t a v l j e n j u 
povjerenika, proizilaze i međusobne obaveze između organa koji vrši postavljenje i lica koje se
i m e n u j e  p o v j e r e n i k o m  c i v i l n e  z a š t i t e ,  č l a n  4 9 .  i  6 2 .  P r a v i l n i k a  o  n a č i n u  r a d a  i  f u n k c i o n i r a n j a 
š t a b o v a   i   p o v j e r e n i k a   c i v i l n e   z a š t i t e   ( „ S l u ž b e n e   n o v i n e   F e d e r a c i j e   B i l i “ ,   b r o j   7 7 / 0 6   i   5 / 0 7 ) . 

T a b e l a   b r . 6 . 

R/b Općina
Broj 

povjerenika

Izdato rješenje o
postavljenju
povjerenika

Starosna 
struktura

Stručna sprema

Do
35

35-
45

45-
60

Od
60

VSS VS SSS NS

1. Breza 15 Nemaju izdato rješenje 15 15

2. Doboj Jug 4 DA 1 1 2 1    3

3. Kakanj 8 DA 7 1 1 7

4. Olovo 16 DA 4 10 2 1 15

5. Maglaj 20 DA 3 3 11 3 4 1 15 20

6 Tešanj 123 DA 31 48 37 7 2 121

7. Usora
18 U pripremi je izdavanje

Rješenja

8 Vareš Nema -

9. Visoko 19 DA 5 12 2 7 1 11

10. Zavidovići 38 DA 8 10 14 6 1 37

11. Zenica 67 DA 14 28 25 8 3 52 4

12. Žepče 44 DA 12 15 17 10 34

UKUPNO: 372 74 128 132 20 35 5 310 24

Broj povjerenika u općinama je sa 365 povećan na 372, što je dobro , jer je bolje da je mreža ljudi koji
se mogu angažovati u slučaju  potrebe što veća.
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f)   Rukovođenje i upotreba snaga i sredstava civilne zaštite:

Odredbama člana 134. do 142. Zakona o zaštiti i spašavanju regulisana su dva pitanja:

  Pitanje rukovođenja akcijama zaštite i spašavanja (čl.134. do 136.) i
   P i t a n j e   u p o t r e b e   s n a g a   i   s r e d s t a v a   c i v i l n e   z a š t i t e   n a   z a š t i t i   i   s p a š a v a n j u   u g r o ž e n i h   l j u d i   i 
    materijalnih dobara (čl. 137. i 142.).

Propisima Kantona, oblast upravljanja i rukovođenja potpunije je regulisana, i to:

 Zakonom o nadležnostima kantonalnih organa ZDK u oblasti zaštite i spašavanja ljudi i
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća (,,Službene novine ZDK", broj 9/08 i 6/11),

 Zakonom o Kantonalnoj upravi civilne zaštite (,,Službene novine ZDK", broj 7/04, 5/08 i 6/11),

 U r e d b o m  o  f o r m i r a n j u  K a n t o n a l n o g  š t a b a  c i v i l n e  z a š t i t e  Z D K  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e  Z D K " ,  b r o j 
1 2 / 0 4 ,   5/08 i 07/11) i

 Uredbom o organizovanju službi zaštite i spašavanja u ZDK („Službene novine ZDK", broj
07/08, 11/16, 10/17 i 9/20).

Vlada Kantona je organ koji određuje ciljeve, politiku, programe, planove i utvrđuje normativni okvir
ispoljavanja djelatnosti zaštite i spašavanja. Izvršioci akata upravljanja su Kantonalna uprava civilne
zaštite i općinske službe civilne zaštite. Stručno-operativno rukovođenja u sistemu zaštite i spašavanja
obavljaju štabovi civilne zaštite koji preuzimaju ključnu ulogu rukovodećeg organa, na području za koje
su formirani u uslovima proglašenja prirodne i druge nesreće. Inače funkcija r u k o v o đ e n j a  k a o  u p r a v n a 
d j e l a t n o s t   r e a l i z u j e   s e   k r o z :   p l a n i r a n j e ,   u s m j e r a v a n j e ,   k o n t r o l u   i   ocjenjivanje.

P l a n  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  p r e s t a v l j a  o p e r a c i o n a l i z a c i j u  s v i h  p i t a n j a ,  c i l j e v a ,  z a d a t a k a ,  m j e r a , 
a k t i v n o s t i ,  p o s t u p a k a  i  r a d n j i  u  t o k u  p r o v o đ e n j a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a .  P r o g r a m  o d r e đ u j e  v i z i j u 
razvoja, ciljeve razvoja, utvrđuje osnovna načela i opredjeljenja i područja razvoja sistema zaštite i
z a š t i t e   i   s p a š a v a n j a ,   a   k o r i š t e n j e   s r e d s t a v a   z a   z a š t i t u   i   s p a š a v a n j e   v r š i   s e   u   s k l a d u   s a   g o d i š n j i m   planom.

O S N O V N A   D O K U M E N T A   Z A   O R G A N I Z O V A N J E   I   P R O V O Đ E N J E   Z A Š T I T E   I 

S P A Š A V A N J A   O D   P R I R O D N I H   I   D R U G I H   N E S R E Ć A   U 

Z E N I Č K O - D O B O J S K O M   K A N T O N 

                                                                                                                                                                                        Tabela br.7.

R/ B
KANTON -
OPĆINA

PROCJENA UGROŽENOSTI 
OD PRIRODNIH I DRUGIH 

NESREĆA

PLAN ZAŠTITE i SPAŠAVANJA 
OD PRIRODNIH I DRUGIH 

NESREĆA

PROGRAM RAZVOJA 
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

PLAN KORIŠTENJA 
SREDSTAVA POSEBNE 
NAKNADE ZA 2021.g.

Donesen

Organ koji je 
donio procjenu i 

kada
(broj i datum)

Donesen
Organ koji je donio 

p l a n   i   k a d a 
( b r o j   i   datum)

Donesen

Organ koji je 
donio program i 

kada (broj i
datum)

Donesen
O r g a n   k o j i   j e   

donio plan

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1.

ZENIČKO-
DOBOJSKI 
KANTON

DA

Vlada ZDK br:02-
44-13922/16 od

21.07.2016.
DA

Vlada ZDK 02-44-
2684/19 od
21.12.2019.

DA

Skupština ZDK br.
01-40-19037/25,od

22.10.2025.g.
DA

Vlada Kantona br. 
02-11-19691/25, od

21.04.2025.god

2. BREZA DA

Opć.načelnik
01/2-40-2932/24

26.09.2024.
DA

Opć načelnik
01/2-40-2933//24

26.09.2024.
DA

Općinsko vijeće
01/1-02-1987/24

od
05.07.2024.god

DA

OŠCZ
05/1-11-598/24

03.03.2025.

3. DOBOJ JUG DA

O.V.br;01-05-1-
987-4/08 OD
09.06.2008.

DA

Općinski načelnik
br.02-44-4-1139/18

od 05.11.2018.
DA

Opć,vijeće 01-04-
374-17/21 od

21.04.2021.god
DA

OŠCZ
02-40-278-6/24

19.02.2024.
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4. KAKANJ
DA

Općin.
Načelnik,Zaključak
br.02/1-7300/22 od
17.10.2022.g. uz
Mišljenje OŠCZ

DA
Općinski načelnik

Od 14.12.2015.god.
DA

Opć.vijeće  -
Odluka br.01/1-
42-208/24 od

27.06.2024..god.

DA

Služba CZ broj:
09/1-61/25. Od
13.02.2025. uz

usvajanje OŠCZ
Donesen u
2025.godini

5. OLOVO DA
Opć.vijeće 01-01-3-

682/19.       Od
28.03.2019.

DA

Opć.vijeće 01-
01-31049/16 Od

04.05.2016.
DA

Opć.vijeće 01-01-2-
1050/16 Od
04.05.2016.

DA

OŠCZ 05-40-1-
1041/23

 25.05.2023.

6. MAGLAJ DA

Načelnik općine 07-
44.3-213/20, od

30.01.2020.
DA

Načelnik općine 07-
40-1-1288/20, od

02.10.2020.
DA

Opć. vijeće 02-05-1-
1351/05 Od
31.08.2005.

DA

OŠCZ 07-40-4-
1078/23

23.06.2023.

7. TEŠANJ DA

Opć. Načelnik 02-
44-1-4246/10
30.10.2010.

DA

OPĆ. NAČELNIK 
02-44-4-2909/11 

16.08.2011.
DA

Opć. vijeće, 01-40-
1-519-2/22 od
08.03.2022.

DA

OŠCZ
07-40-2-325-5/24,

12.02.2024

8. USORA DA

Općinsko vijeće 01-
44-01/06

07.03.2006. g.
DA

Općinsko vijeće 01-
05-39/07

28.03.2007. g.
DA

Općinsko vijeće
Službeni glasnik

5/24 od 11.6.2024
NE

9. VAREŠ DA
Općin. Načelnik 02-
282/11 20 02.2011.

DA

Opć. Načelnik
02-149/08

3.4,2008 i mart
2014

DA

Opć.vijeće 
01-121/16

28.07.2016.

DA
Općinsko vijeć
Broj: 01-74/21

31.03.2021.

10. VISOKO DA

Gradonačelnik
Zaključkom broj:

01/2-02-1385/21 od
16.11.2021.godine,

ažurirana
06.03.2023. godine

DA

Opć.Načelnik 
01/2-02-345/07 od

11.6.2007.
U toku je izrada

novog Plana

DA

Gradsko vijeće,
Odlukom broj:

02/1-02-94/23 od
30.03. 2023.

godine

DA

Služba CZ uz
mišljenje ŠCZ Grada
Visoko , broj: 07-40-
8/25 od 07.01.2025

11. ZAVIDOVIĆI DA

Gradonačelnica
02-45-579/25-AP-2 

17.03.2025.
DA

Gradonačelnica
02-40-906/25-AP-2

17.04.2025.
DA

Opć.vijeće01-44-
1432/16-AP-5 od

26.04.2016.
DA

Služba CZ uz mišljenje
GŠCZ 07-45-21-88/25

23.04.2025.

12. ŽEPČE DA

Opć. Načelnik br.
01/1-44-91/19
05.02.2019.

DA

Opć. Načelnik br.
01/1-44-90/19
05.02.2019.

DA

Opć.vijeće
Broj.: 01-44-31/19

28.02.2019
DA

OŠCZ
05-40-2-673/2025

25.04.2025.

13. ZENICA DA

Gradonačelnik
02-45-1249/23
24.01.2023.g

DA

Općinski Načelnik
Br.02-44-18210/13

Od 10.10.2013.
  DA

Opć.vijeće 01-44-
18109/09 

30.11.2009.
DA

Služba civilne zaštite
uz mišljenje GŠCZ

08-40-2469/25
05.02.2025.

g)   Kantonalna uprava i općinske službe civilne zaštite

P r e m a  o d r e d b i  č l a n a  2 8 .  Z a k o n a  o  z a š t i t i  i  s p a š a v a n j u  l j u d i  i  m a t e r i j a l n i h  d o b a r a  o d 
p r i r o d n i h  i  d r u g i h  n e s r e ć a  ( , , S l u ž b e n e  n o v i n e  F e d e r a c i j e  B i H “ ,  b r o j  3 9 / 0 3 ,  2 2 / 0 6  i  4 3 / 1 0 " ) ,  č l a n a  1 3 . 
Z a k o n a  o  z a š t i t i  o d  p o ž a r a  i  v a t r o g a s t v u  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e  Z D K " ,  b r o j  5 / 1 1 )  i  č l a n a  3 .  Z a k o n a  o 
K a n t o n a l n o j  u p r a v i  c i v i l n e  z a š t i t e  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e  Z D K " ,  b r o j  7 / 0 4 ,  5 / 0 8  i  6 / 1 1 )  U p r a v a  j e  nadležna
da:

a) organizuje, priprema i prati funkcioniranje zaštite i spašavanja na području Kantona;
b) i z r a đ u j e       P r o c j e n u       u g r o ž e n o s t i       z a       p o d r u č j e       K a n t o n a ,       u       s a r a d n j i       s a       k a n t o n a l n i m 

ministarstvima i drugim kantonalnim organima uprave;
c) priprema Program razvoja zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća Kantona;
d) predlaže plan zaštite od prirodnih i drugih nesreća Kantona:
e) priprema Plan zaštite od požara Kantona, u saradnji sa kantonalnim ministarstvima;
f) p r e d l a ž e   g o d i š n j i   P l a n   a k t i v n o s t i   n a   r e a l i z a c i j i   z a d a t a k a   u t v r đ e n i h   z a   z a š t i t u   o d   p o ž a r a   i 

vatrogastvo:
g) p r e d l a ž e   P l a n   k o r i š t e n j a   s r e d s t a v a   o s t v a r e n i h   p o   o s n o v u   p o s e b n e   n a k n a d e   z a   z a š t i t u   o d 

prirodnih i drugih nesreća u Kantonu;
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h)   izrađuje Listu deminiranja za područje Kantona;
i )   k o o r d i n i r a  p o s l o v e  u  o b l a s t i  u k l a n j a n j a  n e e k s p l o d i r a n i h  u b o j n i h  s r e d s t a v a  n a   p o d r u č j u 

Kantona;
 j )       p r a t i   s t a n j e   p r i p r e m a   z a š t i t e   i   s p a š a v a n j a   i   p r e d l a ž e   m j e r e   z a   u n a p r e đ e n j e   o r g a n i z a c i j e   i 
            osposobljavanja civilne zaštite Kantona i općina;
k)   organizuje i prati realiziranje obuke nosilaca civilne zaštite;
l )     o r g a n i z u j e   i   k o o r d i n i r a   p r o v o đ e n j e   m j e r a   z a š t i t e   i   s p a š a v a n j a ,   t e   o r g a n i z u j e   i   p r o v o d i 

poslove zaštite od požara i vatrogastvo;
m) organizuje Kantonalni operativni centar civilne zaštite i obezbjeđuje njegov rad;
n )  p r e d l a ž e  p r o g r a m e  z a j e d n i č k i h  i  s a m o s t a l n i h  v j e ž b i  i  i z r a d u  e l a b o r a t a  z a  v o đ e n j e  v j e ž b i 

p r i p a d n i k a  c i v i l n e  z a š t i t e ,  t i j e l a  u p r a v e ,  p r i v r e d n i h  d r u š t a v a  i  d r u g i h  p r a v n i h  o s o b a  i z 
p o d r u č j a   z a š t i t e   i   s p a š a v a n j a ; 

o )  p r e d l a ž e  i  p r e d u z i m a  m j e r e  z a  p o p u n u  l j u d s t v o m  š t a b a ,  j e d i n i c a  c i v i l n e  z a š t i t e  i  s l u ž b i  z a š t i t e 
i   s p a š a v a n j a ,   t e   n j i h o v o   o p r e m a n j e   m a t e r i j a l n o - t e h n i č k i m   s r e d s t v i m a ;   

p )  o b a v l j a  s t r u č n e ,  a d m i n i s t r a t i v n e ,  t e h n i č k e  i  d r u g e  p o s l o v e  z a  r a d  K a n t o n a l n o g  š t a b a  c i v i l n e 
z a š t i t e ;   

q )  o b a v l j a  s t r u č n e ,  a d m i n i s t r a t i v n e ,  t e h n i č k e  i  d r u g e  p o s l o v e  z a  r a d  K a n t o n a l n e  k o m i s i j e  z a 
p r o c j e n u   š t e t a   o d   p r i r o d n i h   i   d r u g i h   n e s r e ć a ; 

r)   priprema propise iz područja zaštite i spašavanja u nadležnosti Kantona;
s )  o r g a n i z i r a  i  p r o v o d i  o b u k u  s t a n o v n i š t v a  i  p r u ž a  p o m o ć  s l u ž b a m a  c i v i l n e  z a š t i t e  o p ć i n a  u 

obavljanju poslova u njihovoj nadležnosti;
t )   o b a v l j a   i n s p e k c i j s k i   n a d z o r   i z   p o d r u č j a   z a š t i t e   i    s p a š a v a n j a   i    z a š t i t e   o d   p o ž a r a   i 

v a t r o g a s t v a ,  t e  u p r a v n i  n a d z o r  u  s k l a d u  s a  č l a n o m  1 3 3 .  i  1 3 4 .  Z a k o n a  o  z a š t i t i  o d  p o ž a r a  i 
vatrogastvu;

u )  v o d i  d r u g o s t e p e n i  p o s t u p a k  k o d  u t v r đ i v a n j a  s p o s o b n o s t i  g r a đ a n a  z a  u č e š ć e  u  z a š t i t i  i 
spašavanju;

v)   formira drugostepenu ljekarsku komisiju radi utvrđivanja sposobnosti građana za učešće u zaštiti
i spašavanju;

w )   o d l u č u j e   o   p r a v u   n a   j e d n o k r a t n u   p o m o ć   z a   p r i p a d n i k e   c i v i l n e   z a š t i t e   k o j i   s u   p o   o d l u c i 
V l a d e  K a n t o n a  o  p r o g l a š e n j u  p r i r o d n e  i  d r u g e  n e s r e ć e  a n g a ž o v a n i  o d  s t r a n e  U p r a v e  i l i 
Kantonalnog štaba;

x )  v o d i   p r o p i s a n e  e v i d e n c i j e  i   o b a v l j a  d r u g e  p o s l o v e  z a š t i t e  i   s p a š a v a n j a ,  u  s k l a d u   s a 
zakonom, drugim propisima i općim aktima.

U općinama poslove u oblasti zaštite i spašavanja u skladu sa članom 31. Zakona o zaštiti i
s p a š a v a n j u  i  č l a n o m  1 7 .  Z a k o n a  o  z a š t i t i  o d  p o ž a r a  i  v a t r o g a s t v u  ( „ S l u ž b e n e  n o v i n e  F e d e r a c i j e 
BiH", broj 64/09), obavljaju općinske službe civilne zaštite, koje imaju status službe za upravu.

I z  p r e d o č e n i h  p o s l o v a  p o s t o j a n j e  o v i h  o r g a n a  i  s l u ž b i  c i v i l n e  z a š t i t e  j e  v a ž n o  i  n u ž n o , 
posebno što su poslovi zaštite i spašavanja raznovrsni, obimni i od posebnog su značaja za općinu i
K a n t o n .  P r v e n s t v e n o  i  i z  r a z l o g a ,  š t o  j e  o v a j  s i s t e m  v r l o  k o m p l e k s a n ,  i s p r e p l e t a n  m n o š t v o m 
propisa, nedovršenih rješenja, neadekvatne popune ljudstvom i materijalnim sredstvima, a treba
d j e l o v a t i  u  s l o ž e n i m  u v j e t i m a  p r i r o d n e  i  d r u g e  n e s r e ć e ,  k a d a  s u  u g r o ž e n i  l j u d i  i  m a t e r i j a l n a  d o b r a 
na cijelom području općine ili Kantona.

P o s t o j e ć e  s t a n j e  p o p u n j e n o s t i  K a n t o n a l n e  u p r a v e  c i v i l n e  z a š t i t e  i  o p ć i n s k i h  s l u ž b i  z a 

civilnu zaštitu, ne obezbjeđuje u potpunosti izvršenje poslova koji su im Zakonom dati.
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POPUNJENOST KANTONALNE UPRAVA CIVILNE ZAŠTITE

Tabela br.8.

R/B KANTON K a n t o n a l n a   u p r a v a   C Z 
Broj uposlenih Raspored

Predviđeno 
Pravilnikom

Popunjeno
U   u p r a v i   
uposlenih

U operativnom
centru " 1 2 1 " 

1. KANTON

Formirana Kantonalna 
uprava CZ 2004.g. 
Pravilnik
br. 16-34-16138/11
02.08.2011.

15 6

                     2          4

Ruk.drž.služb.    1

Namještenik       1 Namještenik      4

POPUNJENOST OPĆINSKIH SLUŽBI CIVILNE ZAŠTITE

                                                                                                                                                                  Tabela br. 9.

R/B OPĆINE Služba civilne zaštite
Broj uposlenih

Operativni centar
1 2 1  CZ

Ukupan br. uposlenih u
službi cz sa

profesionalnim
v a t r o g a s c i m a 

Po pravilniku
Trenutno
uposlenih

Br. uposlenih

1. ZENICA Formirana služba CZ 2006.g.
13 8 1 67

2. KAKANJ Formirana služba CZ 2003.g.

Formirana služba CZ. 2003.°.

34 6 1 34

3. VISOKO Formirana služba CZ 2003.g. 24 2 1 16

4. VAREŠ Formirana služba CZ 2005.g. 2 2 12

5. OLOVO Formirana služba CZ 2003.g. 10 2 Nema centra 9

6. ZAVIDOV1ĆI Formirana služba CZ 2005.g. 24 22 1 22

7. TEŠANJ Formirana služba CZ 2005.g. 26 20 1 19

8. USORA Formirana služba CZ 2021.g. 1 1 Nema centra 1

9. DOBOJ-.IUG Formirana služba CZ 2006.g 3 2 Nema centra 2

10. ŽEPČE Formirana služba CZ 2008.g 20 15 Nema centra 15

11. BREZA Formirana služba CZ 2006.g. 3 2 1 6

12. MAGLAJ Formirana služba CZ 2006.g. 19 3 1 18

UKUPNO: 179 85 7 221

i)    Operativni centri civilne zaštite 121

U skladu sa odredbama člana 149. Zakona o zaštiti i spašavanju, operativni centri civilne z a š t i t e 
t r e b a  d a  s u  o r g a n i z o v a n i  u  s a s t a v u  o r g a n a  c i v i l n e  z a š t i t e .  O n i  s u  o v l a š t e n i  d a  s t a l n o  ( 2 4 .  s a t a 
n e p r e k i d n o ,  s v a k i  d a n  u  s e d m i c i  -  K a n t o n a l n i  i  F e d e r a l n i  o p e r a t i v n i  c e n t a r )  p r i k u p l j a j u  podatke o
svim pojavama i opasnostima sa područja za koje su osnovani. Podatke operativni centar p r i k u p l j a  o d 
s v i h  s u b j e k a t a  i z  o b l a s t i  p r i v r e d e  i  d r u š t v e n i h  d j e l a t n o s t i  i  g r a đ a n a ,  p u t e m  j e d i n s t v e n o g  b r o j a  1 2 1 . 
P r i k u p l j e n i  p o d a c i  s e  o b r a đ u j u ,  k l a s i f i k u j u  i  d i s t r i b u i r a j u  n a d l e ž n i m  o r g a n i m a  v l a s t i ,  s u s j e d n i m 
o p e r a t i v n i m   c e n t r i m a   i   n a d r e đ e n i m   o p e r a t i v n i m   c e n t r i m a   c i v i l n e   zaštite.
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O s n o v n i  c i l j  u v o đ e n j a  b r o j a  1 2 1  j e  k o o r d i n a c i j a  a k t i v n o s t i  v e ć e g  b r o j a  s u b j e k a t a  u 
spašavanju života ljudi i imovine u slučaju svakodnevnih nesreća. Poseban značaj imaju u slučaju
postojanja prirodne i druge nesreće kada vrše prenošenje naredbi i drugih akata rukovođenja i
k o m a n d o v a n j a  š t a b o v a  c i v i l n e  z a š t i t e .  U  p e r s p e k t i v i  b r o j  1 2 1  ć e  s e  m i j e n j a t i  u  b r o j  1 1 2  k o j i  s e  koristi
kao broj za hitni poziv u zemljama EU.

Danas kantonalni i općinski operativni centri svoje zadaće sprovode u okviru raspoloživih

k a d r o v s k i h  m o g u ć n o s t i  i  m a t e r i j a l n e  o p r e m l j e n o s t i .  U  t o k u  j e  p r i j e m  j o š  j e d n o g  r a d n i k a  u  O C  i  n a 

t a j   n a č i n   ć e   i   K a n t o n a l n i   O C   r a d i t i   2 4   s a t a   u   t o k u   d a n a . 

TEHNIČKA OPREMLJENOST I POPUNJENOST OPERATIVNIH CENTARA CIVILNE ZAŠTITE “121”

Tabela br.10.

R/B K A N T O N   I 
O P Ć I N E 

O P E R A T I V N I   C E N T R I     „ 1 2 1 “   u   Z e n i č k o - d o b o j s k o m   k a n t o n u   i 
n j i h o v a   t e h n i č k a   o p r e m l j e n o s t 

P o p u n j e n o s t   l j u d s t v o m 

P o t r e b n o P o p u n j e n o 

1. K a n t o n a l n i   O C 
R a d i o   K T - u r e đ a j ,   4   r a č u n a r a ,   1   f a x ,   2   p r i n t e r a ,   2   s k e n e r a ,   2   r u č n e   
r a d i o   s t a n i c e ,   i n t e r n e t ,   d i r e k t n i   t e l e f .   b r o j   i   b r o j   1 2 1 ,   l a p t o p   2   k o m .   
v i d e o   n a d z o r   s a   4   k a m e r e .   A l a r m n i   s i s t e m . 

5 4

2. Z e n i c a   O C 

1. računar, direktni i lokalni telef, 1.radio uređaj. 13 fax, nema broj 
121,kontrolni centar za radio vezu,kontrolni centar 
SOUG,termalna kamera,dron sa termalnom kamerom 2 kom, termovizijska 
kamera, 3 laptopa

1 1

3. K a k a n j   O C 
2 računara.  faks.  broj 121, ormari 5 kom, radio stanica, sirena, TV-
uređaj,

1 1

4. T e š a n j   O C 
R a d i o   K T - 1   u r e đ a j ,   2   r a č u n a r a .   1   l a p t o p ,   1   f a x ,   2   V H F   b a z n e   
s t a n i c e .   1 6   r u č n i h   s t a n i c a ,   i n t e r n e t ,   d i r e k t n i   i   l o k a l n i   t e l e f   i   b r o j   
1 2 1 ,   4   r e p e t i t o r a ,   s i r e n a   / a   u z b u n j i v a n j e   4 . 

1 1

5. Z a v i d o v i ć i   O C 

R a d i o   K T - u r e đ a j ,   2   r a č u n a r a ,   2 l a p t o p ,   1   l a x ,   1   B a z n a   U K T   
s t a n i c a ,   8   r u č n i h   U K T   s t a n i c a , 2   r e p e t i t o r a   ( f i k s n i   i   m o b i l n i )   , G P S , 
s i s t e m   z a   j a v n o   u z b u n j i v a n j e - a u t o m a t s k i ,   i n t e r n e t ,   d i r e k t n i   i   b r o j   
1 2 1 , k o p i r ,   s k e n e r , k a r t e   ( 1 : 1 0 0 0 0 ,   1 : 2 5 0 0 0 ,   1 : 5 0 0 0 0 ) ,   a g r e g a t     2 , 5   
K W   1   k o m ,   k a m k o d e r   1   k o m ,   d i g i t a l n i   a p a r a t   1   k o m ,   d r o n   d j i   
M a v o c   3   c l a s i c   2   k o m . ,   1   f i k s n a   r a d i o   s t a n i c a   V H F   ( u   
V a t r o g a s n o m   d o m u )   i   2 1   r u č n a   r a d i o   s t a n i c a .   U r e đ a j   z a   m j e r e n j e   
z r a č e n j a   G e i g e r o v   b r o j a č   G A M M     S c o u t   G S 2 - z a   a l f a , b e t a , g a m a   
z r a č e n j e ) ,   4   K o m p l e t a   r a d i o   u r e đ a j a   I C O M   I C   7 0 5     s a   a n t e n s k i m   
k u t i j a m a ,   a n t e n a m a   z a   V H F / U H F   d u a l   b a n d   i   r e z e r v n i m   
b a t e r i j a m a   . 

1 1

6. V i s o k o   O C 1   r a č u n a r .   d i r e k t n i   t e l e f ,   l o k a l n i   t e l f ,   i n t e r n e t   i   f a k s ,   b r o j   1 2 1 1 1

7. V a r e š   O C 1   r a č u n a r ,   i n t e r n e t ,   l o k a l n i   t e l e f ,     1   f a k s 1

8. M a g l a j   O C 1   r a č u n a r ,   i n t e r n e t ,   r a d i o   u r e đ a j   M o t o r o l a ,   r u č n a   s t a n i c a   M o t o r o l a   5 1 1

9. O l o v o N e m a   o f o r m l j e n   c e n t a r 1

10. Usora n e m a   o f o r m l j e n   c e n t a r 1

1 1. Ž e p č e n e m a   o f o r m l j e n   c e n t a r 1

12. D o b o j   J u g n e m a   o f o r m l j e n   c e n t a r 1

13. B r e z a Direktni telefon,lokalni telefon 123, fax aparat 1 1

U K U P N O : 17 11



25

3. MJERE ZA ORGANIZOVANJE, RAZVOJ I JAČANJE CIVILNE ZAŠTITE

Civilna zaštita je dio sistema zaštite i spašavanja, odnosno, sistema sigurnosti države i kao takva,
ima međunarodnu sigurnosnu odrednicu. Kao takva, civilna zaštita objektivno zahtjeva bolji status nego
što ga trenutno ima, prvenstveno iz razloga što područje zaštite i spašavanja zahtjeva stručan i seriozan
pristup u fazi prevencije, odnosno pažljivo i detaljno planiranje i osiguravanje funkcije upravljanja za
situacije kada su ugroženi ljudski životi i materijalna dobra, prirodnim d j e l o v a n j e m  i l i ,  p a k ,  ž i v o t e , 
d o b r a  i  p r i r o d n u  o k o l i n u ,  k a d a  j e  u g r o ž a v a j u  č o v j e k  i  n j e g o v a  tehnološka dostignuća. Zbog toga Vlada
Kantona i Kantonalna Skupština, moraju posebnu požnju posvećivati razvoju sistema zaštite i spašavanja
za:

- preventivu i spriječavanje nastanka prirodnih i drugih nesreća, sa gledišta nadležnosti nosilaca
mjera zaštite i spašavanja (Kantonalna ministarstva i drugi organi Kantonalne uprave),

-   p r i p r e m a n j u   K a n t o n a l n i h   o r g a n a   u p r a v e ,   s t r u k t u r a   c i v i l n e   z a š t i t e   n a   n i v o u   K a n t o n a ,   s v i h 
  d r u g i h   s u d i o n i k a   u   z a š t i t i   i   s p a š a v a n j u   i   s t a n o v n i š t v a   z a   r e a g i r a n j e   u   p r i r o d n i m   i   d r u g i m 
  nesrećama,
- pružanje pomoći i organizaciju zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća od značaja za
  Kanton i traženje pomoći,
- opremanju struktura civilne zaštite i popunjavanju sa ljudstvom istih,
- saniranje posljedica prirodnih i drugih nesreća i
- pružanje pomoći drugim, van Kantona.

Pri tome, civilnu zaštitu treba razvijati kao sistem koji ima odlučujuću ulogu u povezivanju i 
u s k l a đ i v a n j u  d j e l o v a n j a  s v i h  s t r u k t u r a  u  o r g a n i z a c i j i  i  p r o v o đ e n j u  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a 
stanovništva na području Kantona. Također, treba da je bliže mjestu i uslovima u kojima se mora
o r g a n i z o v a t i  z a š t i t a  i  s p a š a v a n j e ,  o p ć i n i ,  n a s e l j u ,  s t a m b e n o j  z g r a d i ,  g d j e  j e  n a  n i v o u  s v o j e 
nadležnosti, lokalna uprava, odgovorna za planiranje, propisivanje i provođenje preventivnih mjera i
priprema, organizovanje i opremanje svojih službi zaštite i spašavanja, jedinica civilne zaštite,
p o v j e r e n i k a  c i v i l n e  z a š t i t e ,  n e v l a d i n i h  u d r u ž e n j a  z a  p r u ž a n j e  p o m o ć i  u  n e s r e ć a m a , 
o s p o s o b l j a v a n j e ,  i n f o r m i s a n j e  i  o b a v j e š t a v a n j e  s t a n o v n i š t v a  o b z i r o m  n a  s p e c i f i č n o s t  u g r o ž a v a n j a  na
svom području.

U  c i l j u  o b j e k t i v n o g  p r a ć e n j a  e f i k a s n o s t i  i  e f e k t i v n o s t i  c i v i l n e  z a š t i t e ,  p o t r e b n o  j e  u  n a r e d n o j 
godini:
1. K o n t i n u i r a n o  n a s t a v i t i  s a  o p r e m a n j e m  i  o s p o s o b l j a v a n j e m  S l u ž b i  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  K a n t o n a  i 

p r u ž a n j a  p o m o ć i  o p ć i n a m a  u  o p r e m a n j u  n j i h o v i h  p r o f e s i o n a l n i h  v a t r o g a s n i h  j e d i n i c a  i  S l u ž b i 
z a š t i t e   i   spašavanja,

2. Raditi na j a č a n j u    k o o r d i n a c i j e  n o s i l a c a  m j e r a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  ( K a n t o n a l n a  m i n i s t a r s t v a  i 
o p ć i n s k e  s l u ž b e  C Z )  s a  o r g a n i m a  c i v i l n e  z a š t i t e ,  u  c i l j u  z a j e d n i č k o g  p l a n i r a n j a  i  p r o v o đ e n j a 
p r e v e n t i v n i h  i  d r u g i h  m j e r a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a  p r e m a   P r o g r a m u  r a z v o j a  z a š t i t e  i  s p a š a v a n j a 
z a   p e r i o d   2 0 2 5 .   d o   2031. godine,

3. Permanentno raditi na animiranju lokalnih zajednica na organizovanju i ustrojstvu civilne zaštite na
lokalnom nivou u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i
drugih nesreća („Službene novine Federacije BiH“, broj 39/03, 22/06 i 43/10), kao i njihovih
planskih dokumenata.

4. Putem raspoloživih medija vršiti obuku građanstva kako se ponašati u uslovima prirodne i druge
nesreće i šta trebaju poduzimati da bi zaštitili ljude i materijalna dobra.

Broj: 16-40-20494/25       DIREKTOR
Datum, 22.12.2025. godine

 Džavid Aličić dipl.ing.maš.
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